
 هیکشور روس یقانون اساس

 اول فصل

 نظام قانوني اصول

 يكم : ماده

فدراسيون »روسيه يك دولت دموكراتيك و فدراتيو مبتني بر قانون با نظام جمهوري ميباشد نام  فدراسيون

 يكسان است«روسيه »و«روسيه 

 دوم : ماده

ايت و حمايت  انسان و حقوق و و حقوق و آزاديهاي او بالاترين ارزشهاي بشري هستند .شناسايي رع انسان

 آزاديهاي بشر و شهروند وظيفه دولت ميباشد .

 ه سوم : ماد

 ( مردم روسيه از ملتهاي مختلف داراي حاكميت و تنها منبع قدرت در فدراسيون روسيه هستند .۱

ني ( مردم قدرت خو درا به طور مستقيم ونيز از طريق نهادهاي قدرت دولتي و يا دستگاههاي خودگردا۲

 محلي اعمال مي نمايند

 ( بالاترين بيان مستقيم قدرت مردم در همه پرسي و انتخابات آزاد تجلي مي يابد۳

( هيچ كس نمي تواند در فدراسيون روسيه قدرت را به خود اختصاص بدهد غصب قدرت دولتي بر طبق ۴

 قانون ممنوع است

 چهارم : ماده

 را د ر بر ميگيرد ( حاكميت فدراسيون روسيه سراسر اين سرزمين۱

 ( قانون اساسي فدراسيون روسيه وقوانين فدرال در سراسر فدراسيون روسيه برتري دارد۲

 ( فد را سو يو ن روسيه يكپارچگي و تعر ض نا پذ ير قلمرو خود ر ا ضمانت  مي كند۳

 ماده پنجم :

نطق خود مختار ونواحي (فدراسيون روسيه از جمهو ريها قلمروها مناطق شهرهاي داراي اهميت فدرال م۱

 خود مختاري كه اعضاي برابر در فدراسيون روسيه هستند تشكيل شده است



( جمهوري داراي قانون اساسي و قوا نين خود مي باشد قلمرو منطقه شهرهاي داراي اهميت فدرال منطق ۲

 خود مختار داراي قانون اساسي و قوانين خود هستند

راساس يكپارچگي دولت وحدت اقتدار دولت توزيع اقتدار و قدرت ( ساختار فدرال فدراسيون روسيه ب۳

درميان دستگاههاي دولتي و فدراسيون روسيه و نهادهاي قدرت دولتي اعضاي فدراسيون روسيه برابري و 

 حق تعيين سرنوشت مردم فدراسيون روسيه استوار گرديده است

 ولتي يكسان مي باشند( همه اعضاي فدراسيون در رابطه با نهادهاي فدرال قدرت د۴

 ماده ششم :

( شهروندي فدراسيون روسيه د ر سر ا سر قانون فدرال كسب يا قطع مي گردد حقوق شهروندي بدون در ۱

 نظر داشتن مباني دريافت آن يكسان و برابر است

ابر ( هر شهروند فدراسيون روسيه د ر سراسر قلمرو آن از همه حقوق و آ زادي ها برخوردار است ودربر۲  

 تكاليف مندرج در قانون اساسي فدراسيون روسيه باديگران مسئوليت يكسان دارد

( هيچ يك از شهروندان فدراسيون روسيه رانمي توان از حقوق شهر وندي محروم كرد يااورابه تغيير آن ۳

 مجبور نمود

 ماده هفتم :

شرافتمندانه وتوسعه آزاد فدراسيون روسيه يك دولت اجتماعي است كه سياست آن ايجاد شرايط زندگي 

 انساني مي باشد تامين نيازهاي معنوي ومادي انسان باتا مين رفاه او وجا معه دنبال مي شود

( در فدراسيون روسيه كار و سلامتي مردم مورد حمايت قراردارند تضمين حداقل دستمزد وحمايت دولت ۲

مي يابد نظام خدمات اجتماعي توسعه مي يابد از خانواده والدين اطفال سالمندان و از كار افتادگان تحقق 

 وحقوق بازنشستگي و ديگر تضمين هاي تامين اجتماعي ايجاد مي شود

 ماده هشتم :

( فدراسيون روسيه يكپارچگي فضاي اقتصادي جريان آزاد كالا خدمات وسرمايه  حمايت از فعاليت هاي ۱

 رقابتي وآزادي فعاليت هاي اقتصادي راتضمين مي كند

 واشكال ديگر آن مورد تاييد قرار مي گيردتعاوني (الكيت خصوصي دولتي اجتماعي )( م۲

 ماده نهم :



زمين وديگر منابع طبيعي در فدراسيون روسيه به عنوان اساس زندگي وفعاليت مردم ساكن سرزمين هاي 

 آن مورد بهره برداري وحمايت قرار مي گيرد

 ماده دهم :

سيه برپايه تفكيك به قواي مقننه مجريه وقضاييه اعمال ميگردد ( قدرت دولتي در فدراسيون رو۱

 دستگاههاي مقننه ومجريه وقضاييه داراي استقلال هستند

 ماده يازدهم :  

( حاكميت در فدراسيون روسيه بوسيله رياست جمهوري فدراسيون روسيه مجمع فدرال ) شوراي ۱

 هاي فدراسيون روسيه اعمال مي شودفدراسيون دوماي كشور ( دولت فدراسيون روسيه ودادگاه

قدرت دولتي  فدراسيون روسيه بوسيله دستگاههاي دولتي از سوي اعضاي آن ايجاد شده اند اعمال مي  (۲ 

 گردد

( تفكيك اختيارات در ميان اختيارات قدرت دولتي در فدراسيون روسيه ودستگاههاي دولتي اعضاي ۳ 

راسيون وساير پيمانهايي كه درمورد تفكيك اختيارات است فدراسيون روسيه براساس قانون وپيمان فد

 صورت ميگيرد

 ماده دوازدهم :

 حكومت هاي خود گردان محلي در فدراسيون روسيه مورد تاييد وضمانت قرار مي گيرند

 ماده سيزدهم :

 ( در فدراسيون روسيه تنوع ايدئولوژيكك مورد تاييد است۱

 دولتي ويااجباري نمي تواند وجود داشته باشد ( هيچ ايدئولوژي به عنوان ايدئولوژي۲

( اتحاديه هاي ۴( تنوع سياسي ونظام چند حزبي در فدراسيون روسيه مورد شناسايي قرار مي گيرد ۳

 عمومي در برابر قانون مساوي هستند

( ايجاد وفعاليت تشكل هاي اجتماعي كه هدف آنها دگر گون سازي اجباري اساس نظام قانوني ونقض ۵

رچگي فدراسيون روسيه اخلال در امنيت آن ايجاد واحدهاي نظامي تحريك دشمني هاي اجتماعي يكپا

 نژادي ملي ومذهبي باشد ممنوع است

 ماده چهاردهم :



 ( فدراسيون روسيه يك دولت غير مذهبي است هيچ مذهبي نمي تواند مذهب دولتي ويااجباري باشد۱

 انون يكسان مي باشند(مجامع دولتي از دولت جداهستند ودربرابر ق۲

 ماده پانزدهم :  

(قانون اساسي فدراسيون روسيه دراراي ظرفيت عالي حقوقي واقدام مستقيم درسراسر قلمروفدراسيون ۱

روسيه اعمال مي گردد قوانين واسناد حقوقي درفدراسيون روسيه نبايد درتعارض باقانون اساسي فدراسيون 

 روسيه قرار گيرند

ار دولتي نهادهاي خودگرداني محلي مقامات شهروندان ومجامع آنها موظف مي باشند ( دستگاههاي اقتد۲  

 قانون اساسي فدراسيون روسيه وديگر قوانين آن رارعايت نمايند

( قوانين بايد به طور رسمي منتشر شوند قوانين منتشر نشده استفاده نمي شوند اسناد حقوقي مربوط به ۳

افراد وشهروندان اگر بطوررسمي براي اگاهي عموم مردم انتشار نيافته  حقوق وآزادي هاي انساني وتكاليف

 باشند قابل اجرا نخواهند بود

( هنجارهاي شناخته شده بين المللي حقوق بين الملل وتوافق نامه هاي بين المللي فدراسيون روسيه ۴

روسيه غيراز موازين تاييد جزئي از نظام حقوقي آن  مي باشند  اگر يك موافقت نامه بين المللي فدراسيون 

 شده درقانون را مقرر نمايد توافق بين المللي مورد استفاده قرار مي گيرند

 ماده شانزدهم :

مفاداين فصل مباني نظام حقوقي فدراسيون روسيه راتشكيل مي دهند وغير از ترتيب مقرر در قانون اساسي 

 تغيير نخواهد يافت

 اني نظام حقوقي فدراسيون روسيه تعارض داشته باشد( مفا اين قانون اساسي نبايد با مب۲

 فصل دوم

 حقوق و آزادي هاي انسان وشهروند

 ماده هفدهم:

 ( حقوق وآزادي هاي انسان وشهروند در فدراسيون روسيه مورد تاييد وضمانت قرارمي گيرد۱

 ( حقوق وآزادي هاي بشر غير قابل تفكيك بوده واز روز تولد هر فرد تحقق مي يابد۲

 ( اعمال حقوق وآزادي هاي انسان وشهر وند نبايد خللي بر حقوق وآزادي هاي ديگران وارد سازد۳



 ماده هيجدهم :

سرشت مفهوم ونحوه اجراي قوانين  حقوق وازادي هاي انسان وشهر وند به طور مستقيم اعمال مي گردد آنها

ي كنند دستگاه قضايي تامين آن فعاليت هاي قواي مقننه ومجريه دستگاههاي خودگردان محلي راتعيين م

 راضمانت مي كند

 ماده نوزدهم :

 ( همه در برابر قانون ودادگاه مساوي هستند۱

( دولت برابري حقوق وآزادي هارا بدون توجه به جنسيت نژاد مليت زبان مذهب اموال وموقعيت رسمي ۲

شرايط ضمانت مي نمايد  محل سكونت طرز تلقي از مذهب اعتقادات عضويت درتشكل هاي اجتماعي وديگر

 همه اشكال محدود سازي حقوقانساني در زمينه هاي اجتماعي نژادي ملي وزباني يامذهبي ممنوع مي باشد

 ( مرد وزن از حقوق وآزادي هاي مساوي وامكانات برابر براي اجراي آن برخوردارند۳

 ماده بيستم :

 ( همه حق زندگي دارند۱

غو نهايي به عنوان شيوه سنگين مجازات بويژه براي جنايات عمدي عليه ( حكم اعدام مي تواند تاهنگام ل۲

زندگي مردم وارتكاب جرايم سنگين بكار گرفته شود اجراي آن فقط باحكم دادگاه وباحضور هيات منصفه 

 ميسر مي باشد

 ماده بيست و يكم :

 رار گيردق« ( كرامت انساني تحت حمايت قرار دارد هيچ چيزي نمي تواند دليل تحقير آ۱

( هيچ كس رانبايد مورد شكنجه اعمال خشونت واقدامات ديگر راي تحقير ياتنبيه قرار داد هيچ كسرانبايد ۲

 بدون رضايت داوطلبانه خودش مورد آزمايش هاي طبي وعلمي قرار داد

 ماده بيست و دوم:

 همه حق آزادي ومصونيت شخصي دارند(۱

دادگاه مجاز است بدون حكم دادگاه نمي توان كسي رابيش از  ( بازداشت وتوقيف افراد تنهابراساس حكم۲

 ساعت در بازداشت نگهداشت۴۸

 ماده بيست و سوم :



 همه حق مصونيت زندگي خصوصي اسرار شخصي وخانوادگي وحفاظت از نام نيك وشهرت خود دارند(۱

راد است محدود ( خصوصي بودن مكاتبات مكالمات تلفني وارتباط پستي وديگر ارتباطات حق همه اف۲

 كردن اين حقوق تنهابراساس حكم دادگاه مقدور مي باشد

 ماده بيست و چهارم :

 ( گردآوري نگهداري استفاده وانتشار در مورد زندگي خصوصي فرد بدون رضايت آنها مجاز نمي باشد۱

ترسي ( دستگاههاي قدرت دولتي وحكومت هاي خودگردان محلي ومقامات آن نبايد براي همه امكان دس۲

وآشنايي بااسناد وموادي كه به حقوق وآزادي هاي فرد مر بوط مي شوند فراهم نمايند مگر اينكه در قانون 

 نحوه ديگري پيش بيني شده باشد

 ماده بيست و پنجم :

مسكن افرا مصونيت دارد هيچ كس حق ورو د به خانه افراد برخلاف ميل ساكنان آن راندارد مگر درمواردي 

 درال يابراساس حكم دادگاه مشخص شده باشدكه در قانون ف

 ماده بيست و ششم :

 همه حق تعيين واعلام مليت خود رادرند هيچ كس رانمي توان به تعيين واعلام مليت خود مجبور كرد(۱

 ( همه حق استفاده از زبان مادري خود .انتخاب آزادانه براي گفتگو تربيت وتحصيل وخلاقيت رادارند۲

 م:  ماده بيست و هفت

 ( هركس بطور قانوني در فدراسيون روسيه بسر مبرد حق جابجايي آزادانه وانتخاب محل اقامت رادارد۱

( همه مي توانند آزادانه از فدراسيون روسيه خارج شوند شهر وندان فدراسيون روسيه ز حق بازگشت ۲

 آزادانه به فدراسيون روسيه برخوردارند

 ماده بيست و هشتم :

ادي مذهب از جمله حق پيروي فردي ياجمعي از مذهب ياعدم اعتقاد به مذهب انتخاب آزاد آزادي عقيده آز

 وداشتن مذهب وتبليغ براي آن وديگر اعتقادات وعمل براساس آن براي همه تضمين گرديده است

 ماده بيست و نهم:

 ( براي همه حق آزادي عقيده وبيان تضمين شده است۱



 فرت ودشمني اجتماعي ونژادي ملي ومذهبي يازباني ممنوع است( تبليغات وتهييج براي ايجاد ن۲

 ( هيچكس رانمي توان به ابراز نظريات واعتقاداتش مجبور كرد ياناچار از رد آن كرد۳

( همه حق آزادي بررسي دريافت انتقال توليد وانتشار واطلاعات با هر وسيله قانونيرادارند فهرست كامل ۴

 شكيل مي دهد بوسيله قانون فدرال مشخص مي گردداطلاعاتي كه اسرار دولتي رات

 ( آزادي رسانه هاي گروهي تضمين مي گردد وسانسور ممنوع است۵

 ماده سي ام :

همه حق ايجاد اتحاديه ها واز جمله حق ايجاد اتحاديه هاي كارگري براي حفاظت ازمنافع خود رادارند (۱

 آزادي فعاليت اتحاديه هاي عمومي تضمين مي شود

 هيچ كس رانمي توان براي پيوستن به اتحاديه اي يا باقي ماندن درآن وادار كرد( ۲

 ماده سي و يكم :

شهروندان فدراسيون روسيه از حق گرد همايي مسالمت آميز وغير مسلحانه برگزاري راهپيمايي ئاجتماعات 

 وتظاهرات ومراقبت از اعتصابات برخوردار مي باشند

 ماده سي و دوم :

فدراسيون روسيه حق دارند بطور مستقيم ياغير مستقيم از طريق نمايندگان خود دراداره امور  ( شهروندان۱

 دولتي مشاركت نمايند

( شهروندان فدراسيون روسيه از حق انتخاب كردن وانتخاب شدن براي دستگاههاي قدرت دولتي وحكومت ۲

 هاي خودگردان محلي ونيز مشاركت در همه پرسي برخوردار مي باشند

شهرونداني كه توسط دادگاه ناصالح تشخيص داده شده اند ونيز شهرونداني كه براساس حكم دادگاه در (۳

 زندان بسر مي برند از حق انتخاب كردن وانتخاب شدن محروم مي باشند

 ( شهروندان فدراسيون روسيه حق دسترسي مساوي به خدمات دولتي رادارند۴

 ارمت در داد رسي ها برخوردار مي باشند( شهروندان فدراسيون روسيه از حق مش۵

 ماده سي و سوم :

شهروندان فدراسيون روسيه حق دارند به دستگاههاي دولتي وحكومت هاي خود گردان محلي مراجعه 

 نمايند ويا بطر جمعي يا فردي درخواست هاي خود راارايه نمايند



 ماده سي و چهارم :

ا خود براي  فعاليتت هاي اقتصادي وديگر فعاليت هاي كه در ( همه حق بهر مندي از توانايي ها واموال ر۱

 قانون ممنوع نشده است دارند

 فعاليت هاي اقتصادي براي ايجاد انحصار ورقابت نامشروع مجاز نمي باشد۲

 ماده سي و پنجم :

 ( حق مالكيت خصوصي توسط قانون حمايت مي گردد۱

انند آن رابه طور فردي ياجمعي مورد استفاده قرار ( همه حق تملك تم.ال بطور خصوصي رادارند ئمي تو۲

 دهد

( هيچ كس رانمي توان بدون حكم دادگاه از اموالش محروم ساخت مصادره اموال براي نيازهاي دولت ۳

 تنهابراساس شرايط تاديه بهاي كامل در ابتدا مي تواند صورت گيرد

 ( حق ارث بردن تضمين مي گردد۴

 ماده سي و ششم :

 ن واتحاديه هاي آنها حق دارند زمين رادر تملك خصوصي خود داشته باشند( شهروندا۱

تملك بهره برداري واداره اراضي وديگر منابع طبيعي به وسيله مالكان آنها بطور ازآدانه انجام مي شوداگر (۲

 در جهت تخريب محيط زيست وناقض حقوق ومنافع ديگران نباشد

 سط قانون فدرال تعيين مي گردد( شرايط مقررات استفاده از اراضي تو۳

 ماده سي و هفتم :

( كار آزاد است هركس حق دارد آزادانه از تواناييهاي كاري خود بهر ه گيرد ونوع فعاليت خود راانتخاب ۱

 كند

 ( كاراجباري ممنوع است۲

ون ( هركس حق دارد از تامين امنيت و بهداشت كار دستمزد مساوي وحداقل دستمزد هايي كه توسط قان۳

 فدرال تعيين مي شود ونيز تامين در برابربيكاري برخوردار گردد

( حق حل وفصل اختلافات دسته جمعي وفردي وكاري بااستفاده از روشها وراه حل هايي كه در قانون ۴

 فدرال مشخص شده وجود دارد وحق اعتصاب مورد شناسايي قرار مي گيرد



ساني كه طبق قرار داد كار مي كنند مدت كار مرخصي ( همه حق بهره مندي از استراحت دارند براي ك۵

 وتعطيلات بادريافت حقوق در قانون فدرال تعيين شده ضمانت مي شود

 ماده سي و هشتم :

 (خانواده مادر وكودك وفرزندان مورد حمايت دولت قرار دارند۱

 مراقبت از فرزندان وتربيت انان وظيفه يكسان پدر ومادر است۲

 سال بايد از والدين ناتئان خود مراقبت نمايند۱۸( فرزندان بالاي ۳

 ماده سي و نهم :

( تامين اجتماعي براي همه افراد درسن كهولت در شرايط بيماري وتز كار افتادگي واز دست دادن توانايي ۱

 كار براي تربيت فرزندان وديگر مواردي كه در قانون تعيين مي شود ضمانت مي گردد

 هزينه هاي اجتماعي به وسيله قانون تعيين مي شود ( حقوق  بازنشستگي وكمك۲

 ( بيمه اجتماعي داوطلبانه وايجاد اشكال تكميلي تامين اجتماعي ونيكوكاري توسعه داده مي شود۳

 ماده چهلم :

 ( همه از حق مسكن برخوردار هستند هيچ كس رانمي توان خودسرانه از خانه اش محروم ساخت۱

ومت هاي خود گردان محلي ساختن مسكن راتوسعه مي دهند وشرايط ( دستگاههاي قدرت دولتي وحك۲

 تحقق يافتن حق مسكن راتامين مي نمايند

( مردم كم درآمد وشهرونداني كه در قانون به آنها اشاره مي شودمسكن رايگان يااجاره قابل قبول از سوي ۳

 ون در يافت مي كننددولت شهرداريها وديگر منابع تامين مسكن رابراساس ضوابط مندرج در قان

 ماده چهل و يكم :

( همه حق بهره مندي از حمايت هاي بهداشتي وخدمات درماني را  دارند خدمات درمان يدرموسسات ۱

دولتي وشهري ازطريق بودجه هاي مربوطه پرداخنت هاي بيمه اي ورويه هاي ديگر تامين مي شود وبه طور 

 رايگان به شهروندان ارايه مي گردد

ه هاي فدرال مراقبت وتقويت سلامتي مردم فدراسيون روسيه راتامين مي نمايد اقداماتي به منظور ( برنام۲

توسعه وارتقاي خدمات بهداشتي دولتي شهري وخصوصي صورت مي گيرد فعاليت هايي گسترش مي يابد 

 ه باشدكه تقويت سلامتي وبهداشت توسعه تربيت بدني وورزش توسعه بهبود سلامتي عمومي رادرپي داشت



( اگر مقامات دولتي حقايق وشرايط تهديد آميز عليه زندگي وسلامتي مردم رامخفي نمايد براساس قانون ۳

 فدرال تحت پيگرد قرار خواهند گرفت

 ماده چهل و دوم :

( همه حق داشتن محيط زيست مناسب واطلاعات قابل اتكا در مورد شرايط آن رادارند ودر صورت آسيب ۱

 وال خود در اثر تخلفات زيست محيطي حق تامين خسارات وارده رادارندديدن سلامتي وام

 ماده چهل و سوم :

 ( همه حق اموختن وتحصيل دارند۱

دسترسي عمومي ورايگان افراد به تحصيلات پيش دبستاني متوسطه عمومي ومتوسطه تخصصي ۲

 درموسسات آموزشي دولتي وشهري تضمين مي گردد

بت بطور رايگان به تحصيلات عاليه در موسسات آموزشي دولتي وشهري ( همه حق دارند براساس رقا۳

 دسترسي يابند

( آموزش عمومي پايه رايگان است والدين وجانشينان آنها دسترسي كودكان به آموزش عمومي پايه ۴

 راتامين مي كنند

وخود آموزي (فدراسيون روسيه استاندارد هاي آموزشي دولتي رامعين مي كند واشكال گوناگون آموزش ۵

 راحمايت مي كند

 ه چهل و چهارم :دما

 ( ازادي فعاليت هاي خلاق ادبي هنري علمي وفني واشكال گوناگون ان ضمانت مي شود۱

 ( همه از حق مشاركت در زندگي فرهنگي براي دستيابي به ارزش هاي فرهنگي برخوردار مي باشند۲

 مايت از آثار تاريخي وفرهنگي هستند( همه موظف به مراقبت از ميراث فرهنگب وتاريخي و ح۳

 ماده چهل و پنجم :

 ( حمايت دولت از حقوق وآزادي هاي انسان وشهر وند در فدراسيون روسيه ضمانت مي شود۱

 ( افراد مي توانند بالهمه ابزارهايي كه در قانون منع نشده از حقوق وآزادي هاي خود دفاع كنند۲

 ماده چهل و ششم :



 قوق وآزادي هاي افراد تضمين مي گردد( دفاع قضايي از ح۱

 ( تصميمات واقدامات دستگاههاي دولتي رامي توان دردادگاه مورد شكايت قرار داد۲

( هركس حق دارد مطابق توافق نامه هاي بين المللي فدراسيون روسيه به نهادهاي بين المللي دفاع از ۳

دولتي موجود در داخل براي حمايت قانوني از  حقوق وآزادي هاي بشري مراجعه نمايد در صورتيكه ابزارهاي

 آن به نتيجه نرسيده باشد

 ماده چهل و هفتم :

( هيچ كس رانمي توان از حق رسيدگي به پرونده اش در دادگاه وتوسط قاضي آن پرونده در حدود ۱

 اختيارات اوست محروم نمود

ني مي كند خواستار رسيدگي به ( متهم به ارتكاب جرم حق دارد در مواردي كه قانون فدرال پيش بي۲

 پرونده اش در دادگاه توسط هيات منصفه شود

 ماده چهل و هشتم :

( حق دريافت مشاوره حقوقي تخصصي براي همه دردادگاه تضمين مي گردد اين كمك درمواردي كه ۱

 توسط  قانون پيش بيني شود رايگان مي باشد

رم حق دارد از كمك حقوقي ومشاوره اي از لحظه اي ( هر فرد توقيف وبازداشت شده ومتهم به ارتكاب ج۲

 كه توقيف بازداشت يادر مضان اتهام قرارمي گيرد بهره مند شود

 ماده چهل و نهم :

( هر متهم به ارتكاب جرم تازماني كه جرم اوبه ترتيب مقررشده در قانون فدرال به اثبات برسد به وسيله ۱

 د تاييد شود بي گناه مي باشدحكم دادگاهي كه اعتبار قانوني داشته باش

 ( متهم مجبور نيست بي گناهي خود رابه اثبات برساند۲

 ( ترديد هاي رفع نشدني در مورد جرم متهم به نفع اوتفسير مي گردند۳

 ماده پنجاهم :

 ( هيچ كس دوبار براي يك جرم نبايد محكوم شود۱

 ر جريان دادرسي مورد استفاده قرار دادشواهد بدست آمده از طريق نقص قوانين فدرال رانمب توان د(۲



( هرشخصي كه بواسطه ارتكاب جرم محكوم مي شود حق دارد ترتيبي كه در قانون  فدرال پيش بيني ۳

 شده خواستار تجديد نظر در حكم توسط دادگاه بالاتر شود ويا تقاضاي عفو ياكاهش مجازات داشته باشد

 ماده پنجاه و يكم :

ظف ساخت تابر عليه خود همسر وبستگان نزديكش ونيز كسان ديگري كه قانون ( كسي رانمي توان مو۱

 فدرال تعيين مي كند شهادت بدهد

 (   قانون فدرال موارد ديگر تعليق وظيف شهادت دادنن رامعين مي سازد۲

 ماده پنجاه و دوم :

اي آنان امكان حقوق آسيب ديدگان از جرايم وسوء استفاده از قدرتراقانون حمايت مي كند دولت بر

 دسترسي به دادگاه وجبران زيان هاي وارده را فراهم مي آورد

 ماده پنجاه و سوم :

همه حق بهره مندي از جبران خسارات وارده ناشي از اقدامات غير قانوني ) وياعدم اقدام به موقع ( 

 دستگاههاي دولتي ومسئولان آن رااز سوي دولت دارند

 ماده پنجاه و چهارم :

 وني كه به موقع اجرا گذاشته مي شود ويا موجب تشديد مجازات مي گردد عطف به ماسبق نمي شود( قان۱

( كسي رانمي توان براي انجام عملي كه درهنگام ارتكاب جرم نبوده مجازات نمود اگر پس از ارتكاب جرم ۲

 مجازات آن تخفيف يلفت يالغوشد قانون جديد مورد استفاده قرار مي گيرد

 و پنجم : ماده پنجاه

( ذكر حقوق وآزادي هاي اساسي فدراسيون روسيه نبايد به معني نفي ياكاهش ديگر حقوق وآزادي هاي ۱

 شناخته شده جهاني بشر تفسير گردد

 ( در فدراسيون روسيه نبايد قوانيني وضع شوند كه حقوق وآزادي هاي بشري رانقض كند ياكاهش دهد۲

نمي توان باقوانين فدرال محدود ساخت ولي تنها براي حدي كه ( حقوق وآزادي هاي انسان وشهروند را۳

براي حفاظت از مباني نظام قانوني واخلاقي سلامتي حقوق ومنافع قانئني افراد ديگر وتامين دفاع از كشور 

 وامنيت دولت ضروري باشد

 ماده پنجاه و ششم :



ز نظام قانوني درانطباق باقانون اساسي ( در وضعيت فوق العاده به منظور تامين امنيت شهروندان وحفاظت ا۱

فدرال ايجاد محدوديت هاي مشخص  براي حقوق وآزادي هاي انساني باتعيين حدود ومدت اعتبار آن مي 

 تواندد مقرر شود

( در صورت وجود شرايط مطابق مقرراتي كه قانون اساسي فدرال مشخص شده مي توان در سراسر ۲

 معين وضعيت فوق العاده اعلام كردفدراسيون روسيه در برخي از نقاط 

بخش اول ماده  ۳۴ ۲۸ ۲۴در بخش اول ) مواد (۲۳و۲۱و۲۰حقوق وآزاديهاي مصرح در بخش اول ) ذمواد (۳

 قانون اساسي فدراسيون روسيه قابل محدود كردن نيست۴۶-۵۴ومواد (۴۰

 ماده پنجاه و هفتم :

ه پرداخت نمايند قوانين جديد مالياتي يا قوانيني همه موظف هستند ماليات وعوارضي كه قانون تعيين كرد

 كه وضع ماليات دهندگان رابدتر مي كند عطف به ماسبق نمي شوند

 ماده پنجاه و هشتم :

 همه موظف هستند از طبيعت ومحيط زيست حفاظت نمايند واز ثروتهاي طبيعي بابا مرقبت بهره بگيرند

 ماده پنجاه و نهم :

 تكليف شهروندان فدراسيون روسيه است( دفاع از ميهن وظيفه ئ۱

 ( هر شهروند بايد مطابق قانون فدرال خدمت نظام راانجام دهد۲

( هر شهروند فدراسيون روسيه كه خدمت نظام بااعتقادات يا باورهاي مذهبي اودرتعارض قرار گيرد ونيز در ۳

 مور غير نظامي بپردازدمواردي كه در قانون فدرال پيش بيني شده حق دارد به جاي آن به خدمت درا

 ماده شصتم :

 سالگي مي تواند حقوق وتكاليف خود رابطور كامل اجرا نمايد۱۸هر شهروند فدراسيون روسيه از سن 

 ماده شصت و يكم :

 شهروند فدراسيون روسيه رانمي توان از روسيه نبعيد كرد ويا به كشوري ديگر تحويل داد (۱

 شهروندان خود ردخارج از كشور ضمانت مي كند( فدراسيون روسيه دفاع وحمايت از ۲

 ماده شصت و دوم :



براساس قانون فدرال وياقراردادهاي بين ( هر شهروند روسه مي تواند تابعيت كشور ديگر ) تابعيت دوگانه (۱

 المللي فدراسيون روسيه برخوردار باشد

دي هاي او راكاهش نمي دهد ( داشتن تابعيت كشورديگر براي شهروندان فدراسيون روسيه حقوق وآزا۲

ونيزاز انجام وظايف ناشي از تابعيت فدراسيون روسيه آزاد نمي سازد مگر مواردي كه در قانون فدرال 

 ياقراردادهاي بين المللي روسيه پيش بيني باشد

شهروندان خارجي وافراد بدون تابعيت در فدراسيون روسيه از حقوق ووظايف شهر وندان فدراسيون  (۳

برخوردارند جز مواردي كه قانون فدرال ياقراردادهاي بين المللي فدراسيون روسيه پيش بيني شده  روسيه

 باشد

 ماده شصت و سوم :

فدراسيون روسيه براساس موازين وهنجارهاي جهاني حقوق بين الملل به اتباع خارجي وافرا فاقد تابعيت  (۱

 پناهندگي سياسي مي مي دهد

اساس جرايم سياسي واعمالي كه در فدراسيون روسيه مجاز نمي باشد استردادافرادي ( استردادافرادي كه بر۲

كه متهم به ارتكاب جرم هستند ونيز تحويل محكومين به منظور سپري كردن مدت مجازات است خود 

 دركشورهاي ديگر براساس قانون فدرال وقراردادهاي بين المللي انجام مي شود

 ماده شصت و چهارم :

فصل اساس وضع حقوقي افرادرادرفدراسيون روسيه تشكيل مي دهد وجزبراساس ترتيبات مقرر در  مفاد اين

 اين قانون اساسي قابل تغيير نمي باشد

 فصل سوم

 فدراسيون روسيه  

 ماده شصت و پنجم :

 فدراسيون روسيه از اعضاي زيزتشكيل شده است

ياتيا جمهوري داغستان جمهوري اينگوش جمهوري آديغه جمهوري اكتاي جمهوري باشقيرستان جمهوريبور

جمهوري كابارديا بالكار جمهوري كالميك خالم تانگچ جمهوري قره چاي چركسياجمهوري كاولي جمهوري 

كومي جمهوري ماري ال جمهوري موردويا جمهوري ساخا ) ياكوتيا( جمهوري اوسيتياي شمالي جمهوري 



اكسيا جمهوري چچن جمهوري چوواش جمهوري تاتارستان جمهوري توفا جمهورب ادموريا جمهوري خ

 چوواشي

نواحي : اكتاي ناحيه كرانسودار ناحيخه كرانسويارسك ناحيه پريمور سكي ناحيه استاور پول ناحيه خاربار 

 وفسك

مناطق منطقه آمور منطقه آرخانگلسك منطقه آستراخان منطقه بلگورود منطقه بريانسك منطقه ولاديمير  

قه منطقه ولوگدا منطقه ورونژ منطقه ايوانف منطقه ايركوتسك منطقه كالنينگراد منطقه ولگا گراد منط

منطقه كالوگا منطقه كامچاتكا منطقه كمروو منطقه كيرف منطقه كاستر وما منطقه كورگان منطقه كورسك 

منطقه لنينگراد منطقه ليپتسك منطقه ماگادان منطقه مسكو منطقه مورمانسك منطقه نيژني نووگرود 

قه پنزا منطقه پم منطقه پسكوف منطقه ريازان منطقه سامارا منطقه ساراتوف منطقه ساخالين منطقه منط

سور دلوفسك منطقه ريازان منطقه اسمولنسك منطقه تامبوف منطقه توير منطقه تومسك منطقه تولا 

 منطقه تيومن منطقه اوليا نوفسك منطقه جليا بينسك منطقه چيتا منطقه يارو سلاول

 داراي اهميت فدرال : مسكو  سنت پطرز بورگ شهرهاي

 منطقه خود مختار يهودي

 نواحي خود مختار :

نواحي خود مختار آگينسكي بوريات ناحيه خود مختار كومي پرمياتسكي ناحيه خود مختار كورياك ناحيه 

 بوريات – اورديان–خود مختار ننتس ناحيه خود مختار تايمر ) دولگانوننتس( ناحيه خود مختار اوست 

 مختار خود ناحيه اونك مختار خودد ناحيه چوكوتكا مختار خود ناحيه مانسيسك خانتي مختار خود ناحيه

 م يامالو

( پذيرش درفدراسيون روسيه وتشكيل اعضاي جديد درآن مطابق ترتيبات تعيين شده در قانون اساسي ۲

 فدرال صورت مي گيرد

 ماده شصت و ششم :

ها به وسيله قانون اساسي فدراسيون روسيه وقانون اساسي جمهوري تعيين مي وضعيت وجايگاه جمهوري (۱

 گردد

( وضعيت وجايگاه قلمرو منطقه شهر داراي اهميت فدرال منطق خود مختار توسط قانون اساسي فدراسيون ۲

 روسيه ومقررات قلمرو منطقه  شهرداري اهميت فدرال مناطق خود مختارونواحي مختار وضع مي گردد



وابط ميان نواحي خود مختار در قلمرو مناطق به وسيله قانون فدرال ويا قراردادهاي ميان دستگاههاي ( ر۴

 قدرت دولتي نواحي خود مختار بادستگاههاي قدرت دولتي در نواحي ومناطق تعيين مي شود

ن روسيه ( جايگاه اعضاي فدراسيون روسيه براساس توافق هاي دوجانبه فدراسيون روسيه واعضاي فدراسيو۵

 وبراساس قانون اساسي فدرال مي تواند تغيير يابد

 ماده شصت و هفتم :

قلمرو فدراسيون روسيه شامل قلمرو همه اعضا ي آن آبهاي داخلي ودرياي سرزميني وفضاي برفراز آن  (۱

 قلمرو فدراسيون روسيه شامل قلمرو واحدهاي آن، آبهاي داخلي و درياي سرزميني و فضاي بر ) مي باشد

فراز آنها است. در قلمرو فدراسيون روسيه مطابق با قانون فدرال قلمروهاي فدرال مي توانند ايجاد شوند. 

 (قانون فدرال اشاره شده ]نحوه[ سازماندهي قدرت مردم در قلمروهاي فدرال را تعيين مي كند

طقه اقتصادي اعضاي فدراسيون روسيه داراي حق حاكميت خود است واختيارات خود رادر فلات قاره ومن(۲

 فدراسيون برطبق قانون فدرال وهنجارهاي حقوق بين الملل اعمال مي نمايد

. فدراسيون روسيه حفاظت از حاكميت خود و تماميت ارضي را تأمين مي كند. اقداماتي )به استثناي ۲۱

همجوار( كه تعيين حدود، نشانه گذاري، نشانه گذاري مجدد مرزهاي كشور فدراسيون روسيه با كشورهاي 

اقداماتي مجاز در راستاي جدا كردن بخشي از قلمرو فدراسيون روسيه است و همچنين فراخوان به چنين 

 .(نمي باشند

 مرزهاي ميان فدراسيون روسيه براساس توافق متقابل آنها قابل تغيير مي باشد (۳

 ۶7۱ماده )

رو خود است و همچنين جانشين قانوني . فدراسيون روسيه جانشين قانوني اتحاد جماهير شوروي در قلم۱

)خلف قانوني( اتحاد جماهير شوروي از نظر عضويت در سازمان هاي بين المللي، ارگان هاي آنها، عضويت در 

قراردادهاي بين المللي و همچنين از نظر تعهدات پيشبيني شده در قراردادهاي بين المللي و دارايي هاي 

 لمرو فدراسيون روسيه است. اتحاد جماهير شوروي در خارج از ق

 

. فدراسيون روسيه كه بواسطه تاريخ هزارساله يكپارچه شده است، خاطره اجدادي كه ايدآل ها و اعتقاد به ۲

خداوند و همچنين توارث در توسعه كشور روسيه را به ما انتقال داده اند را حفظ مي كند و وحدت كشور كه 

 يت مي شناسد. در طول تاريخ شكل گرفته است را به رسم



. فدراسيون روسيه ياد محافظان وطن را گرامي مي دارد و از واقعيت تاريخي حفاظت مي كند. كوچك ۳

 شمردن اهميت رشادت هاي ملت در حفاظت از وطن مجاز نيست.  

. كودكان مهمترين اولويت سياست حكومت روسيه هستند. حكومت شرايطي را فراهم مي كند تا موجب ۴

به معنوي، اخلاقي، فكري و فيزيكي كودكان و آموزش وطن پرستي، مسئوليت مدني و احترام رشد همه جان

به بزرگترها به آنها شود. حكومت اولويت را به تربيت در خانواده مي دهد و وظايف والدين را در قبال 

 (بدون سرپرست بر عهده مي گيرد. كودكان

 

 ماده شصت و هشتم :

زبان ملت كشورساز كه  زبان روسي به عنوان ) سيون روسيه زبان دولتي استزبان روسي  درسراير فدرا(۱

زبان دولتي فدراسيون روسيه در  رابر فدراسيون روسيه است،عضوي از اتحاد چند مليتي ملل داراي حقوق ب

 سراسر قلمرو آن مي باشد.(

تي  در جمهوريها اين زبانها جمهوريها حق دارند زبان دولتي خود رامقررنمايند در دستگاههاي قدرت دول(۲

)جمهوري ها حق دارند زبان هاي دولتي  همراه بازبان دولتي فدراسيون روسيه مورد استفاده قرار مي گيرند

خود را تعيين كنند. آنها ]زبانهاي دولتي جمهوري ها[ در ارگان هاي حاكميتي، ارگانهاي خودگردان محلي و 

 ان دولتي فدراسيون روسيه مورد استفاده قرار مي گيرند.(در موسسات دولتي جمهوري ها در كنار زب

( فدراسيون روسيه براي همه مردم حق  حفظ زبان مادري خود ايجاد شرايط براي ياد گيري وتوسعه آن ۳

)فدراسيون روسيه حق حفظ زبان مادري و فراهم سازي شرايط براي مطالعه و توسعه آن  راتضمين مي كند

 ]فدراسيون روسيه[ تضمين مي كند.(را براي تمامي ملل آن 

. فرهنگ در فدراسيون روسيه ميراث منحصربفرد ملت چند مليتي آن ]فدراسيون روسيه[ است. حكومت از ۴

  ؛«فرهنگ حمايت و حفاظت مي كند

 ماده شصت و نهم :

فدراسيون روسيه حق همه مردم بومي كم جمعيت رابراساس اصول وموازين شناخته شده جهاني 

. فدراسیون 1) هاي حقوق بين الملل وقراردادهاي بين المللي فدراسيون روسيه ضمانت مي كندوهنجار

روسیه حقوق ملل بومی کم تعداد را مطابق با اصول پذیرفته شده عمومی و موازین حقوق بین 

 الملل و قراردادهای بین المللی فدراسیون روسیه تضمین می کند.(

ملل و اشتراكات نژادي فدراسيون روسيه حفاظت مي كند و حفظ  . حاكميت از اصالت فرهنگي تمامي۲

 فرهنگي و زباني را تضمين مي كند. -تنوع نژادي



. فدراسيون روسيه از هموطنان ساكن خارج از كشور در زمينه تحقق حقوق آنها، تأمين حفاظت از منافع ۳

  آنها و حفظ هويت فرهنگي مشترك روسي حمايت مي كند.

 

 ماده هفتادم :

پرچم آرم و سرود دولتي فدراسيون روسيه توصيف وترتيبات استفاده رسمي آن توسط قانون اساسي  (۱

. پرچم رسمی، آرم و سرود ملی فدراسیون روسیه، وصف و نحوه استفاده 1) فدرال تعيين مي گردد

 اساسی مشخص می کند.(قانون رسمی از آنها را قانون فدرال 

. پایتخت 2) مسكو مي باشد جايگاه مركز راقانون فدرال مشخص مي سازد (  مركز فدراسيون روسيه شهر۲

فدراسیون روسیه شهر مسکو است. جایگاه پایتخت را قانون فدرال مشخص می کند. محل 

استقرار دائم برخی از ارگان های فدرال حاکمیتی می تواند در شهر دیگری باشد که قانون فدرال 

 قانون اساسی مشخص کرده است.(

 ده هفتاد و يكم :ما

 اختيارات فدراسيون روسيه عبارتند از:

 الف ( تصويب واصلاح قانون اساسي فدراسيون روسيه وقوانين فدرال ونظارت براجراي آنها     

 ب تعيين  ساختار فدرال وقلمرو فدراسيون روسيه  

ه تنظيم وحفاظت از پ( تنظيم وحفاظت از حقوق وآزاديها ي انسان وشهروند وتابعيت درفدراسيون روسي

 حقوق اقليت هاي ملي

ت( استقرار نظام دستگاههاي فدرال مقننه ومجريه وقضاييه ترتيبات سازماني وفعاليت هاي آنها وتشكيل 

سازماندهی قدرت مردم؛ تعیین سیستم نهادهای فدرال قوای مقننه، مجریه ) نهادهاي دولتي فدرال

 شکل گیری نهادهای فدرال حاکمیتی(و قضائیه، نحوه سازماندهی و فعالیت آنها؛ 

 ث ( مالكيت اموال دولتي فدرال واداره آن

تعيين مباني سياست ها وبرنامه هاي فدرال در زمينه توسعه دولتي اقتصادي زيست محيطي اجتماعي ج (

تعیین مبانی سیاست فدرال و برنامه های فدرال در حوزه توسعه ) فرهنگي ملي فدراسيون روسيه

قتصادی، اکولوژیکی و ملی فدراسیون روسیه؛ تعیین مبانی حقوقی واحد سیستم حاکمیتی، ا

 بهداشت، سیستم آموزش و پرورش، از جمله آموزش پیوسته(



چ ( تعيين مباني قانوني بازار واحد ترتيبات مالي ارزي اعتباري وگمركي انتشار پول مباني سياست قيمت 

 اي فدرالگذاري خدمات اقتصادي فدرال از جمله بانكك ه

 ح ( بودجه فدرال ماليات وعوارض فدرال صندوق هاي فدرال براي توسعه منطقه اي

نظام هاي مهندسي قدرت  فدرال مهندسي قدرت هسته اي شكافت مواد حمل ونقل فدرال راه آهن  خ (

سیستم های انرژی فدرال، انرژی هسته ای، مواد شکاف ) اطلاعات وارتباطات فعاليت هاي فضايي

(؛ حمل و نقل فدرال، راههای ارتباطی، اطلاعات، فناوریهای اطلاعات و fissile material) پذیر

 مخابرات؛ فعالیت فضایی(

  بن المللي روسيه در مورد جنگ وصلحسياست خارجي وروابط بين المللي فدراسيون روسيه قراردادهاي  د (

 ذ( روابط اقتصادي خارجي فدراسيون روسيه

ر(  دفاع وامنيت تعيين ترتيب خريد فروش تسليحات مهمات وتجهيزات نظامي توليد مواد شكافنده 

دفاع و امنیت؛ تولید دفاعی؛ تعیین نحوه فروش و خرید ) موادسمي مواد مخدر وروند استفاده ازآنها

مات، ادوات نظامی  سایر اموال نظامی؛ تولید مواد هسته ای، مواد مخدر و نحوه استفاده سلاح، مه

از آنها؛ تأمین امنیت فردی، جامعه و کشور با استفاده از فناوریهای اطلاعات، گردش اطلاعات 

 دیجیتال(

وري تنظيم ژ( دادگستري دادستاني قوانين جزايي عفووبخشش قوانين مدني رويه هاي مدني رويه هاي دا

 قانون مالكيت معنوي

 س( تعارض قانون فدرال

ش( سرويس هواشناسي استاندارد ها الگوها وسيتم هاي انازه گيري وسنجش زمان زمين شناسي و نقشه 

سرویس مترولوژی، استانداردها، اتالون ها، ) برداري اسامي مناطق جغرافيايي امارهاوارزيابي هاي رسمي

ن؛ زمین سنجی و نقشه نگاری؛ اسامی اماکن جغرافیایی؛ سرویس سیستم متریک و محاسبه زما

 آب و هوا شناسی؛ آمارگیری رسمی و حسابداری(

 ص( نشانهاي دولتي وعناوين افتخاري فدراسيون روسيه

سرویس فدرال کشوری؛ تعیین محدودیت برای احراز سمت های دولتی ) ض ( خدمات دولتي فدرال

شهری، از جمله محدودیت های مرتبط با داشتن تابعیت  و شهری، سمت های خدمات دولتی و

کشور خارجی یا مدرک اقامت یا مدرک دیگری که تأیید کننده حق اقامت دائم شهروند 

https://context.reverso.net/translation/english-russian/fissile+material


فدراسیون روسیه در قلمرو کشور خارجی است و همچنین محدودیت های مرتبط با افتتاح یا 

تی در بانک های خارجی که در داشتن حساب ها )سپرده ها(، نگهداری وجه نقد و اشیاء قیم

 خارج از قلمرو فدراسیون روسیه مستقر هستند(.

 ماده هفتاد و دوم :

 ( اختيارات مشترك فدراسيون روسيه وارگانهاي دولتي تابع آن عبارت است از :۱

 الف ( تامين انطباق قوانين اساسي وديگر قوانين ديگر جمهوري ها منشورها قوانين ومقررات وقواعد حقوقي

قلمروها مناطق شهرهاي داراي اهميت فدرال مناطق خود مختار ونواحي خود مختار باقانون اساسي 

 فدراسيون روسيه وقوانينن فدرال

ب( حمايت از حقوق وآزادي هاي انسان وشهروند حمايت از حقوق اقليت هاي قومي  تامين قانونيت قانون 

 ونظم امنيت اجتماعي مقررات مناطق مرزي

 ملك استفاده وبهره برداري اززمين منابع معدني آب وساير منابع طبيعيپ( تعيين ت

 ت ( تعيين مالكيت دولتي

ث( مديريت منابع طبيعيحفاظت از محيط زيست وامنيت زيست بويژه حمايت ازذخايرطبيعي حمايت از آثار 

منيت اكولوژيكي؛ استفاده از منابع طبيعي؛ كشاورزي؛ حفاظت از محيط زيست و تأمين ا) تاريخي وفرهنگي

 عرصه هاي طبيعي حفاظت شده خاص؛ حفاظت از آثار تاريخي و فرهنگي(

مسائل عمومي آموزش، پرورش، علم، ) ج ( مسائل عمومي تربيت آموزش علم فرهنگ تربيت بدني ورزش

 فرهنگ، تربيت بدني و ورزش، سياست جوانان(

پدري فرزندي حمايت اجتماعي از جمله  چ(  هماهنگي مسائل بهداشتي حمايت از حقوق خانواده مادري

هماهنگي مسائل بهداشت، از جمله ارائه كمك پزشكي در دسترس و باكيفيت، حفظ و ) تامين اجتماعي

تقويت سلامتي جامعه، فراهم كردن شرايط براي تحقق سبك سالم زندگي، ايجاد فرهنگ رفتار مسئولانه 

 (از جمله تأمين اجتماعيشهروندان در قبال سلامتي خود؛ حفاظت اجتماعي، 

حفاظت از خانواده، مادر، پدر و كودكان؛ حفاظت از نهاد ازدواج بعنوان اتحاد مرد و زن؛ فراهم كردن ( ۱چ

شرايط براي تربيت شايسته كودكان در خانواده و همچنين براي اينكه فرزندان بالغ وظيفه مراقبت از والدين 

 را انجام بدهند

 قابله بافاجعه وبلياي طبيعي وشيوع بيماري ها وكاهش پيامدها ي آنهاح( انجام اقدامات براي م



خ( قوانين ورويه هاي اداري اشتغال خانواده مسكن زمين آب جنگل قوانين منابع طبيعي وحفاظت از محيط 

 زيست

 حمايت از محيط عمومي وراههاي سنتي زندگي جوامع قومي كوچكد(

عضاي فدراسيون روسيه وانطباق آن باقراردادهاي بين المللي هماهنگي روابط بين الملل خارجي ا ذ (

 فدراسيون روسيه

( مفاداين ماده بطور مساوي براي همه جمهوري هاقلمروها مناطق شهرهاي داراي اهميت فدرال مناطق ۲

 خود مختار ونواحي خود مختار به كار گرفته مي شود

 ماده هفتاد و سوم :

 از حدود فدراسيون روسيه توسط اعضاي آن به طور كامل اجرا مي گرددهمه اختيارات وقدرت دولتي خارج 

 ماده هفتاد و چهارم :

( هيچگونه مرز گمركي عوارض گمركي عوارض ياموانع ديگر براي حركت آزادكالا خدمات سرمايه در قلمرو ۱

 فدراسيون روسيه نمي توان ايجاد كرد

متي آنها حفاظت از محيط زيست وارزش هاي فرهنگي ( چنانچه براي حفاظت از امنيت مردم زندگي وسلا۲

 ضرورت داشته باشد محدوديت باجابجايي كالاوخدمات باقانون فدرال استقرار مي يابد

 ماده هفتاد و پنجم :

واحد پول فدراسيون روسيه روبل است انتشار پول مسئوليت انحصاري بانك مركزي فدراسيون روسيه (۱

. واحد پول در فدراسیون روسیه روبل 1) دراسيون روسيه مجاز نمي باشداست انتشار ارزهاي ديگر درف

است. انتشار پول صرفا توسط بانک مرکزی فدراسیون روسیه انجام می شود. وضع و انتشار سایر 

 پول ها در فدراسیون روسیه مجاز نیست. (

ازدستگاههاي قدرت  حمايت وتثبيت روبل وظيفه اصلي بانك مركزي فدراسيون روسيه است كه مستقل(۲

. حفاظت و تأمین ثبات روبل وظیفه اصلی بانک مرکزی فدراسیون 2) دولتي آن رااعمال مي نمايد

 ( های حاکمیتی به آن عمل می کند.نهادروسیه است که مستقل از سایر 

اد مي ( نظام مالياتي بودجه فدرال اصول كلي گرفتن ماليات وعوارض فدراسيون روسيه باقوانين فدرال ايج۳

. سیستم مالیات هایی که برای بودجه فدرال اخذ می شوند و اصول کلی وضع مالیات و 3) شود

 عوارض در فدراسیون روسیه را قانون فدرال مشخص می کند.(



( قرضه هاي دولتي مطابق بارويه هايي كه درقوانين فدرال مشخص شده انتشار مي يابد وكاملاداوطلبانه ۴

ق قرضه دولتی به نحوی که قانون فدرال مشخص می کند صادر می شوند و . اورا4) عرضه مي شوند

 به صورت داوطلبانه منتشر می شوند.(

. فدراسيون روسيه براي كار شهروندان احترام قائل است و حفاظت از حقوق آنها را تأمين مي كند. ۵

يت مستعد به كار در كل حكومت حداقل دستمزد كه ميزان آن از حداقل مورد نياز براي امرار معاش جمع

  فدراسيون روسيه كمتر نيست را تضمين مي كند.

 

. در فدراسيون روسيه سيستم تأمين بازنشستگي شهروندان بر اساس اصول عموميت، عدالت و همبستگي ۶

نسل ها ايجاد مي شود و از فعاليت مؤثر آن حمايت مي شود و همچنين ميزان حقوق بازنشستگي حداقل 

 ل طبق روال تعيين شده در قانون فدرال افزايش مي يابد. يك بار در سا

. در فدراسيون روسيه مطابق با قانون فدرال بيمه اجتماعي اجباري، حمايت اجتماعي هدفمند از شهروندان 7

  ؛«و افزايش كمك هزينه هاي اجتماعي و ساير پرداخت هاي اجتماعي تضمين مي شوند.

 7۵۱ماده 

براي رشد اقتصادي پايدار كشور و ارتقاء رفاه شهروندان ايجاد مي شود، براي  شرايطدر فدراسيون روسيه 

اعتماد متقابل بين حكومت و جامعه، دفاع از كرامت شهروندان و احترام به تلاش انسان تضمين مي شوند، 

توازن بين حقوق و وظايف شهروندان، مشاركت اجتماعي، همبستگي اقتصادي، سياسي و اجتماعي تأمين 

 شوند مي

 ماده هفتاد و ششم :

در مورد مسايل مربوط به اختيارات فدراسيون روسيه مطابق باقانون اساسي فدرال وقوانين فدرال قوانين (۱

 بااعتبار مستقيم در سراسر قلمروفدراسيون روسيه تصويب مي شوند

سيه قوانين فدرال در موردمسايل مربوط به  اختيارات مشترك فدراسيون روسيه واعضاي فدراسيون رو (۲

 ومطابق باآن قوانين وسايراسنادحقوقي اعضاي فدراسيون روسيه وضع مي شوند

 ( قوانين فدرال نبايد در تعارض باقوانين اساسي فدرال قرار گيرند۳

( خارج از حدود اختيارات فدراسيون روسيه واختيارات مشترك فدراسيون روسيه واعضاي آن ۴

ي فدرال مناطق خود مختار ونواحي خودمختار به تنظيمم مستقل مقر رات جمهوريهاقلمروها مناطق شهرها

 قانوني ازجمله تصويب قوانين واسناد حقوقي مي پردازد



(  قوانين وديگر اسناد حقوقي تنظيم كننده در اعضاي فدراسيون روسيه نبايد ردتعارض باقوانين فدرال كه ۵

تعارض ميان قانون فدرال واسنادحقوقي ديگردرفدراسيون  دربند اول اين ماده مطرح شد قرارگيرند در هنگام

 روسيه قانون فدرال بكار گرفته مي شود

( هنگام تعارض ميان قانون فدرال واسناد حقوقي تنظيم كننده در اعضاي فدراسيون روسيه كه دراانطباق ۶

 بابند چهارم اين ماده باشد سند حقوقي عضو فدراسيون روسيه بكار گرفته مي شود

 ده هفتاد و هفتم :ما

( نظام دستگاههاي قدرت دولتي د رجمهوريها قلمروها مناطق شهرهاي داراي اهميت فدرال منطقه خود ۱

مختار ونواحي خود مختار به وسيله اعضاي فدراسيون روسيه در انطباق بااصول فدراسيون روسيه واصول 

رال معين شده به طور مستقل ايجاد مي كلي سازماندهي دستگاههاي نمايندگي واجرايي كه توسط قانون فد

 گردند

( ارگانهاي فدرال قوه مجريه ودستگاههاي قوه مجريه اعضاي فدراسيون روسيه نظام واحد قوه مجريه ۲

فدراسيون روسيه رادرحدود اختيارات فدراسيون روسيه واختيارات فدراسيون رووسيه واختيارات مشترك 

 هندفدراسيون روسيه واعضاي آن تشكيل مي د

سالگي رسيده است، به صورت دائمي در فدراسيون روسيه  ۳۰. شهروند فدراسيون روسيه كه به سن ۳»

سكونت دارد و فاقد تابعيت كشور خارجي يا مدرك اقامت يا مدرك ديگري كه تأييد كننده حق اقامت دائم 

اسيون روسيه شهروند فدراسيون روسيه در كشور خارجي است مي تواند سمت عالي در واحدهاي فدر

)مديريت نهاد عالي اجرايي حاكميتي در واحدهاي فدراسيون روسيه( را احراز كند. شخص داراي سمت عالي 

در واحدهاي فدراسيون روسيه )مدير نهاد عالي اجرايي حاكميتي در واحدهاي فدراسيون روسيه( طبق روال 

داري وجوه پول نقد و اشياء قيمتي در بانك مقرر در قانون فدرال از افتتاح و داشتن حساب )سپرده ها(، نگه

هاي خارجي كه در خارج از فدراسيون روسيه مستقر هستند منع مي شود. قانون فدرال مي تواند شرايط 

تكميلي را در رابطه با شخص داراي سمت عالي در واحدهاي فدراسيون روسيه )مدير نهاد عالي اجرايي 

  ؛«كند.حاكميتي در واحد فدراسيون روسيه( وضع 

 ماده هفتاد و هشتم :

( دستگاههاي فدرال قوه مجريه مي توانند ساختار هاي منطقهاي خود رابراي اجراي اختياراتشان ۱

 ايجادكنند ومقامات مربوطه رامنصوب نمايند



( دستگاههاي فدرال قوه مجريه براساس توافق باارگانهاي قوه مجريه فدراسيون روسيه مي توانند بخشي از ۲

رات خود رابه آنهاواگذار نمايند چنانچه اين امردرتعارض باقانون اساسي فدراسيون ويا قانون فدرال قرار اختيا

 نگيرد

دستگاههاي قوه مجريه اعضاي  فدراسيون روسيهمي توانند براساس توافق باارگانهاي فدرال قوه مجريه (۳

 بخشي از قدرت خود رابه آنها واگزار نمايند

راسيون روسيه وحكومتت فدراسون روسيه برپايه قانون اساسي فدراسيون روسيه (  رئيس جمهوري فد۴

 اختيارات وقدرت دولتي فدرال رادرسراسر قلمرو فدراسيون روسيه اعمال مي كنند

سالگي رسيده است، به صورت دائمي در فدراسيون روسيه  ۳۰. شهروند فدراسيون روسيه كه به سن ۵»

جي يا مدرك اقامت يا مدرك ديگري كه تأييد كننده حق اقامت دائم سكونت دارد و تابعيت كشور خار

شهروند فدراسيون روسيه در كشور خارجي است را ندارد مي تواند مدير نهاد دولتي فدرال شود. مدير نهاد 

دولتي فدرال طبق روال مقرر در قانون فدرال از افتتاح و داشتن حساب )سپرده ها(، نگهداري وجوه پول نقد 

   ؛«ياء قيمتي در بانك هاي خارجي كه در خارج از فدراسيون روسيه مستقر هستند منع مي شود.و اش

 

 ماده هفتاد و نهم :

فدراسيون روسيه برطبق قراردادهايي مي تواند در اتحاديه هايي بين دولتي شركت كند ودر انطباقباتوافق 

نانچه اين امر ناقض حقوق وآزادي هاي انسان هاي بين المللي بخشي از قدرتهاي خودرابه آن واگذار نمايد چ

  وشهروند نباشد ودر تضاد بامباني نظام قانوني فدراسيون روسيه قرار نگيرد.

 79ماده »)

فدراسيون روسيه مي تواند در اتحادهاي بين كشوري شركت كند و بخشي از اختيارات خود را مطابق با 

نتقال بدهد، در صورتي كه اين كار منجر به محدود شدن قراردادهاي بين المللي فدراسيون روسيه به آن ا

حقوق و آزاديهاي انسان و شهروند نشود و در تضاد با مباني نظام قانون اساسي فدراسيون روسيه نباشد. 

تصميمات نهادهاي بين كشوري كه بر اساس مفاد قراردادهاي بين المللي فدراسيون روسيه تصويب مي 

مي شوند كه در تضاد با قانون اساسي فدراسيون روسيه هستند، مشمول اجراء در شوند و به گونه اي تفسير 

 فدراسيون روسيه نيستند.(

 79۱ماده )»

 



فدراسيون روسيه اقدامات براي حمايت و تقويت صلح و امنيت بين المللي، تأمين همزيستي مسالمت آميز 

 ذ مي كند.(كشورها و ملل و ممانعت از دخالت در امور داخلي كشور را اتخا

 

 فصل چهارم  

 رئيس جمهوري فدراسيون روسيه

 ماده هشتادم :

 رئيس جمهوري فدراسيون روسيه رياست دولت رابرعهده دارد(۱

( رئيس جمهوري ضامن قانون اساسي فدراسيون روسيه وحقوق وآزادي هاي انسان وشهر وند مي باشد ۲

راسيون روسيهبراي حمايت از حاكميت فدراسيون اوبراساس ترتيبات ورويه هاي مقرردر قانون اساسي  فد

روسيه استقلال ويكپارچگي دولتي آن وتامين فعاليت هماهنگ همه دستگاهها ي قدرت دولتي اقدام مي 

. رئيس جمهور فدراسيون روسيه ضامن قانون اساسي فدراسيون روسيه، حقوق و آزادي هاي انسان و ۲) كند

قانون اساسي فدراسيون روسيه او اقدامات براي حراست از حاكميت شهروند مي باشد. طبق روال مقرر در 

فدراسيون روسيه، استقلال آن و تماميت كشور را اتخاذ مي كند، از صلح مدني و وفاق در كشور حمايت مي 

 «(كند و فعاليت و تعامل هماهنگ نهادهاي عضو سيستم واحد حكومت مردم را تأمين مي كند.

ن خطوط كلي سياست داخلي وخارجي دولت رادر انطباق باقانون اساسي فدرال ( رئيس جمهوري فدراسيو۳

 روسيه تعيين مي كند

( رئيس جمهوري روسيه به عنوان رئيس دولت نمايندگي فدراسيون روسيه رادر داخل وخارج كشور ۴

 برعهده دارد

 ماده هشتادو يكم :

راسيون روسيه براساس راي گيري سال از سوي شهر وندان فد۴رئيس جمهوري روسيه براي مدت  (۱

. رئيس جمهور فدراسيون روسيه براي مدت ۱) عمومي برابر ومستقيم وباراي گيري مخفي برگزيده مي شود

شش سال توسط شهروندان فدراسيون روسيه بر اساس حق رأي عمومي برابر و مستقيم رأي دهندگان در 

 رأي گيري مخفي انتخاب مي شود. (

سال وبيش از ده سال لاقامت دايم در روسيه داشته باشند مي ۳۵ون روسيه كه بالاي ( شهروندان فدراسي۲

سال  ۳۵. شهروند فدراسيون روسيه كه سن او كمتر از ۲) توانند به عنوان رئيس جمهور ي برگزيده شوند

، تابعيت كشور خارجي يا مدرك اقامت يا اردسال سكونت دائم در فدراسيون روسيه د ۲۵نيست، حداقل 



مدرك ديگري كه تأييد كننده حق اقامت دائم شهروند فدراسيون روسيه در كشور خارجي است را ندارد و 

شرط مربوط به اينكه قبلا نيز نداشته است مي تواند به عنوان رئيس جمهور فدراسيون روسيه انتخاب شود. 

باشد شامل شهروندان  نامزد سمت رياست جمهوري فدراسيون روسيه نبايد تابعيت كشور خارجي را داشته

فدراسيون روسيه كه قبلا تابعيت كشوري را داشته اند كه مطابق با قانون فدرال قانون اساسي به عضويت 

فدراسيون روسيه درآمده است يا بخشي از آن به عضويت فدراسيون روسيه درآمده است و در قلمرو كشوري 

از كشوري كه به عضويت فدراسيون روسيه  كه به عضويت فدراسيون روسيه درآمده يا در قلمرو بخشي

درآمده سكونت دائما داشته اند، نمي شود. رئيس جمهور فدراسيون روسيه طبق روال مقرر در قانون فدرال 

از افتتاح و داشتن حساب )سپرده ها(، نگهداري وجوه پول نقد و اشياء قيمتي در بانك هاي خارجي كه در 

 تند منع مي شود.(خارج از فدراسيون روسيه مستقر هس

. يك شخص نمي تواند ۳) ( هيچ كس نمي تواند بيش از دومرتبه پست رئيس جمهوري راعهده دارگردد۳

 بيش از دو بار رئيس جمهور فدراسيون روسيه شود.(

قانون اساسي فدراسيون روسيه كه درباره تعداد دوره هايي است كه يك شخص  ۸۱ماده  ۳. مفاد بخش ۳۱

هور شود در رابطه با شخصي اعمال مي شود كه سمت رئيس جمهور فدراسيون روسيه را مي تواند رئيس جم

داشته و )يا( دارد، بدون احتساب تعداد دوره هايي كه  او اين سمت را داشته و )يا( در زمان لازم الاجرا شدن 

ز سمت رئيس اصلاحات قانون اساسي كه محدوديت مربوطه را اعمال مي كند، دارد و مانع از امكان احرا

  جمهور فدراسيون روسيه طي دوره هاي مجاز مندرج در اين مفاد نمي شود.

)نحوه انتخاب  ترتيب انتخاب رئيس جمهوري فدراسيون روسيه به وسيله قانون فدرال تعيين مي شود(۴

 رئيس جمهور فدراسيون روسيه را قانون فدرال مشخص مي كند.(

 

 ماده هشتاد و دوم :

 فدراسيون روسيه در مراسم تحليف خود براي مردم اين سوگند راياد مي كند : ( رئيس جمهوري۱

من قسم مي خورم در اجراي وظايف خودبه عنوان رئيس جمهوري فدراسيون روسيه به حقوق وآزاديهاي   »

انسان وشهروند احترام بگذارم وآن رامورد حمايت قرار دهم قانون اساسي فدراسيون روسيه رامورد ملاحظه 

 «وحمايت قرار دهم از استقلال وامنيت ويكپارچگي كشور مراقبت كنم وصادقانه به مردم خدمت نمايم   

( مراسم تحليف در فضاي باشكوهي در حضور اعضاي شوراي فدراسيون نمايندگان مجلس دوما وقضات ۲

ضور سناتورهاي . سوگند طي مراسم رسمي با ح۲) دادگاه قانون اساسي فدراسيون روسيه برگزار خواهد شد



فدراسيون روسيه، نمايندگان مجلس دوما فدراسيون روسيه و قضات دادگاه قانون اساسي فدراسيون روسيه 

 ادا مي شود.(

 ماده هشتاد و سوم :

 رئيس جمهوري فدراسيون روسيه :

ه نخست وزير فدراسيون روسي) رئيس دولت فدراسيون روسيه بامواقت دوماي كشور منصوب مي كند الف (

كه نامزدي او با معرفي رئيس جمهور فدراسيون روسيه به تأييد مجلس دوما رسيده است را منصوب مي كند 

 و نخست وزير فدراسيون روسيه را بركنار مي كند(

رياست كلي دولت فدراسيون روسيه را ) ب(  حق دارد رياست جلسات دولت فدراسيون روسيه برعهده گيرد

 جلسات دولت فدراسيون روسيه را دارد(بر عهده دارد؛ حق رياست در 

( ساختار نهادهاي فدرال قوه مجريه را به پيشنهاد نخست وزير فدراسيون روسيه تأييد مي كند، تغييرات ۶۱

در آن اعمال مي كند؛ در ساختار نهادهاي فدرال قوه مجريه نهادهايي را مشخص مي كند كه مديريت بر 

دهد و نهادهاي را مشخص مي كند كه مديريت بر فعاليت آنها را  فعاليت آنها را رئيس جمهور انجام مي

در صورتي كه نخست وزير فدراسيون روسيه توسط رئيس جمهور دولت فدراسيون روسيه انجام مي دهد. 

فدراسيون روسيه بركنار شده است، نخست وزير جديد فدراسيون روسيه پيشنهادات مربوط به ساختار 

 را به رئيس جمهور فدراسيون روسيه ارائه نمي كندفدرال قوه مجريه  نهادهاي

 پ( درمورد كناره گيري دولت فدراسيون روسيه تصميم گيري مي كند

( استعفاي نخست وزير فدراسيون روسيه، معاونان نخست وزير فدراسيون روسيه، وزراي فدرال و ۱پ

بر فعاليت آنها مديريت مي  همچنين رؤساي نهادهاي فدرال قوه مجريه كه رئيس جمهور فدراسيون روسيه

 كند را مي پذيرد

 ت( نامزد بانك مركزي فدراسيون روسيه رابه دوماي دولتي معرفي مي كند

  ث( پيشنهاد بركناري رئيس بانك مركزي فدراسيون روسيه ابه دوماي كشور ارائه مي كند

معاونان ) يون روسيهج ( نصب وعزل معاون رييس دولت فدراسيون روسيه به پيشنهاد رئيس دولت فدراس

نخست وزير فدراسيون روسيه و وزراي فدرال كه نامزدي آنها به تأييد مجلس دوما رسيده است را منصوب 

 ماده حاضر( و از سمت شان عزل مي كند(« ۱ج»به استثناي وزاري فدرال مندرج در بند مي كند )



اداره مسائل دفاعي، امنيت كشور، امور ( رؤساي نهادهاي فدرال قوه مجريه )از جمله وزراي فدرال( كه ۱ج 

داخلي، دادگستري، امور خارجه، پيشگيري از وضعيت هاي فوق العاده و رفع پيامدهاي بلاياي طبيعي و 

 امنيت اجتماعي را بر عهده دارند را بعد از رايزني با شوراي فدراسيون منصوب مي كند و از سمت شان عزل

 مي كند؛

 

دادگاه قانون اساسي دادگاه عالي فدراسيون روسيه دادگاه عالي فدراسيون معرفي نامزدهاي قضات  چ(

ودادستان كل فدراسيون روسيه به شوراي فدراسيون براي تاييد وانتصاب آنها  پيشنهاد بركناري دادستان 

نامزدهاي ) كل فدراسيون روسيه از وظايف خود به شوراي فدراسيون  تعيين قضات سايردادگاههاي فدرال

هاي رياست دادگاه قانون اساسي فدراسيون روسيه، معاونت دادگاه قانون اساسي فدراسيون روسيه و سمت 

قضات دادگاه قانون اساسي فدراسيون روسيه، رياست ديوان عالي فدراسيون روسيه و قضات ديوان عالي 

دگاههاي فدرال را فدراسيون روسيه را به شوراي فدراسيون معرفي مي كند؛ رؤسا، معاونان و قضات ساير دا

 منصوب مي كند(

( دادستان كل فدراسيون روسيه، معاونان دادستان كل فدراسيون روسيه، دادستان هاي واحدهاي ۱چ

فدراسيون روسيه، دادستان هاي نظامي و ساير دادستان هاي تخصصي كه همسطح با دادستان هاي 

دراسيون منصوب مي كند و از سمت شان واحدهاي فدراسيون روسيه هستند را بعد از رايزني با شوراي ف

عزل مي كند؛ ساير دادستان هايي را كه قانون فدرال نحوه نصب و عزل آنها را بدين ترتيب مشخص كرده 

 است، نصب و عزل مي كند.

( خاتمه دادن به اختيارات رئيس دادگاه قانون اساسي فدراسيون روسيه، معاون دادگاه قانون اساسي ۳چ

و قضات دادگاه قانون اساسي فدراسيون روسيه، رئيس ديوان عالي فدراسيون روسيه، رؤسا، فدراسيون روسيه 

معاونان و قضات دادگاههاي استيناف و تجديد نظر را مطابق با قانون اساسي فدرال در صورت ارتكاب آنها به 

شده در قانون عملي كه آبرو و اعتبار قاضي را خدشه دار مي كند و همچنين در ساير مواردي پيشبيني 

فدرال قانون اساسي مبني بر ناتوان قضات در عمل كردن به اختيارات شان را به شوراي فدراسيون پيشنهاد 

 مي كند؛

( نامزدهاي احراز سمت رياست ديوان محاسبات و نيمي از كل تعداد حسابرسان ديوان محاسبات را  به ۴چ

معاونت ديوان محاسبات و نيمي از كل تعداد شوراي فدراسيون معرفي مي كند؛ نامزدهاي احراز سمت 

 حسابرسان ديوان محاسبات را به مجلس دوما معرفي مي كند؛



( شوراي كشور فدراسيون روسيه را با هدف تأمين فعاليت و تعامل هماهنگ نهادهاي حكومت مردم، ۵چ

ر توسعه اجتماعي تعيين حوزه هاي اصلي سياست داخلي و خارجي فدراسيون روسيه و حوزه هاي اولويت دا

 و اقتصادي كشور تشكيل مي دهد؛ جايگاه شوراي كشور فدراسيون روسيه را قانون فدرال تعيين مي كند؛

شوراي ) تشكيل ورهبري شوراي امنيت فدراسيون روسيه  كه جايگاه آن باقوانين فدرال مشخص مي شود ح(

راي اختيارات او در زمينه مسائل تأمين امنيت فدراسيون روسيه را با هدف مساعدت به رئيس جمهور در اج

منافع ملي و امنيت فرد، جامعه و كشور و همچنين حفظ صلح و وفاق مدني در كشور، حراست از حاكميت 

فدراسيون روسيه، استقلال و تماميت كشور، پيشگيري از تهديدات داخلي و خارجي تشكيل مي دهد؛ 

دارد. جايگاه شوراي امنيت فدراسيون روسيه را قانون  رياست شوراي امنيت فدراسيون روسيه را بر عهده

 فدرال تعيين مي كند(

 خ ( تصويب آيين نظامي روسيه

دفتر رئيس جمهور فدراسيون روسيه را با هدف اجراي اختيارات خود تشكيل ) ايجاد دفتر رئيس جمهوريد(

 مي دهد(

 هذ( نصب وعزل نمايندگان تام الاختيار رئيس جمهور ي فدرال روسي

 نصب وعزل فرماندهان عالي ونيروهاي مسلح فدراسيون روسيهر(

ز( نصب وغزل نمايندگان ديپلماتيك روسيه در كشورهاي خارجي وسازمان هاي بين المللي پس از مشورت 

 با كميته ها يا كمسيون هاي مربوطه در مجمع فدرال

 ماده هشتاد و چهارم : 

 اختيارات فدراسيون روسيه

 ابات دوماي كشور مطابق باقانون اساسي فدراسيون روسيه وقانون فدرال( برگزاري انتخ۱

 ( برگزاري همه پرسي وترتيبي كه درقانون اساسي فدرال تعيين شده است۲

 ( ارائه پيش نويس قوانين به دوماي كشور۳

 امضا وانتشار قوانين فدرال(۴

اساس جهت گيري هاي  عمده درسياست سالانه به مجمع فدرال در مورد وضعيت كشور بر(  ارائه  پيام ۵

 هاي داخلي وخارجي كشور



 ماده هشتاد و پنجم :

( رئيس  جمهور فدراسيون روسيه مي تواند از ترتيبات حل وفصل اختلافات دستگاههاي قدرت دولتي ۱

فدراسيون روسيه ودستگاههاي قدرت دولتي در اعضاي فدراسيون روسيه ونيز در ميان دستگاههاي قدرت 

اعضاي فدراسيون روسيه بهره گيرد چنانچه در مورد هيچ يك از تصميم ها توافق حاصل نشد اومي  دولتي

 تواند اين اختلاف رابه دادگاه مربوطه ارائه نمايد

( رئيس جمهوري فدراسيون روسيه حق دارد اعتبار اسناد قانوني قوه مجريه اعضاي فدراسيون روسيه رابه ۲

ن اسناد باقانون اساسي فدراسيون روسيه قوانين فدرال تعهدات بين المللي حالت تعليق در آورد چنانچه اي

فدراسيون روسيه ويا حقوق وآزاديهاي انسان وشهروند متناقض باشد در اين صورت رئس جمهوري مي تواند 

 تخلف رابه دادگاه مربوطه ارجاع نمايد

 ماده هشتادوششم :

 رئيس جمهوري فدراسيون روسيه

 هدايت سياست خارجي فدراسيونالف ( سيرپرستي و

 رهبري مذاكرات وامضاي معاهدات بين المللي فدراسيون روسيهب(

 امضاي توافق نامه هاپ(

 پذيرش استوارنامه ها وفراخوانده هاي نمايندگان ديپلماتيك رابرعهده داردت (

 ماده هشتادوهفتم :

 اسيون روسيه است  رئيس جمهور فدراسيون روسيه فرمانده كل نيروهاي مسلح فدر (۱

درهنگام تجاوز به فدراسيون روسيه ياتهديد فوري عليه آن رئيس جمهور ي درسراسر قلمروكشورويامنطق (۲

مشخص حكومت نظامي اعلام كرده بيدرنگ تصميم خود رابه اطلاع شوراي فدراسيون ودوماي كشور مي 

 رساند

 ماده هشتاد و هشتم :

ايط وترتيباتي كه درقانون اساسي فدرال مشخص شده وضعيت فوق رئيس جمهور فدراسيون روسيه تحت شر

 العاده رادر كشور اعلام مي كند اوبايد بدون درنگ اين امررابه اطلاع شوراي فدراسيون و دوماي كشور برساند

 ماده هشتاد و نهم :



 رئيس جمهوري فدراسيون روسيه

 كند  مسائل شهروندان روسيه واعطاي پناهندگي راحل وفصل مي  (۱

( نشان هاي دولتي وعناوين افتخار آميزدرجات عالي نظامي وعناوين عالي ويژه فدراسيون روسيه رااعطامي ۲

 كند

 ( عفو وبخشش برعهده اوست۳

 ماده نودم :

 رئيس جمهوري فدراسيون روسيه فرمان هاودستورات اجرايي راصادر مي كند   

 مرو روسيه لازم الاجرا مي باشدفرمان هاواحكام فدراسيون روسيه در سراسر قل (۲

( فرمان هاواحكام رئيس جمهوري روسيه نبايد در تعارض با قانون اساسي فدراسيون روسيه وقوانين فدرال ۳

 قرار گيرد

 ماده نود و يكم :

 رئيس جمهوري فدراسيون روسيه دراري مصونيت مي باشد 

 ماده نود و دوم :

مان اداي سوگند اختيارات خود رامي پذيرد واعمال اين رئيس جمهوري فدراسيون روسيه از ز الف (

 اختيارات از هنگامي كه رئيس جمهوري جديد فدراسيون روسيه سوگند يادمي كند پايان مي يابد

ب( اختيارات رئيس جمهوري فدراسيون روسيه چنانچه كناره گيزي نمايد ياادامه عدم توانايي در انجام 

كناري قبل از موعد پايان مي يابد در چنين مواردي انتخابات رياست وظايف خود به دليل بيماري ويابر

 جمهوري فدراسيون روسيه بايد ظرف مدت سه ماه پس از قطع اختيارات رياست جمهوري برگزاز مي شود

پ( در همه مواردي كه رئيس فدراسيون روسه قادر به انجام وظايف خود نباشد به طور موقت رئيس دولت 

اوراانجام مي دهد كفيل رئيس جمهوري فدراسيون روسيه حق احلال دستگاههاي دولتي فدراسيون وظايف 

 برگزاري همه پرسي ونيز پيشنهاداصلاح موادقانون اساسي  فدراسيون روسيه راندارد

 9۲۱)ماده 

 



عمل به اختيارت خود را متوقف  . رئيس جمهور فدراسيون روسيه كه بخاطر اتمام دوره رياست جمهوري۱

كرده است يا پيش از موعد در صورت استعفا و يا بخاطر ناتواني پايدار ناشي از وضعيت سلامتي عمل به 

 اختيارات خود را متوقف كرده است، از مصونيت برخوردار مي باشد. 

مهوري عمل به . ساير تضمين ها به رئيس جمهور فدراسيون روسيه كه بخاطر اتمام دوره رياست ج۲

اختيارت خود را متوقف كرده است يا پيش از موعد در صورت استعفا و يا بخاطر ناتواني پايدار ناشي از 

 وضعيت سلامتي عمل به اختيارات خود را متوقف كرده است را قانون فدرال تعيين مي كند. 

ت  مي تواند طبق روال . رئيس جمهور فدراسيون روسيه كه عمل به اختيارات خود را متوقف كرده اس۳

 قانون اساسي فدراسيون روسيه از مصونيت محروم شود.( 9۳پيشبيني شده در ماده 

 ماده نود و سوم :

( رئيس جمهوري فدراسيون روسيه را مي توان براساس طرح اتهام از طرف دوماي كشور در مورد خيانت  ۱

ه براساس شواهد دراعمال رئيس جمهوري به كشور ياجرايم سنگينن ديگر كه دادگاهعالي فدراسيون روسي

. شوراي فدراسيون تنها بواسطه اتهام مطرح ۱) تاييد كرده باشد توسط شوراي عالي فدراسيون ركنار ساخت

شده از سوي مجلس دوما در خصوص خيانت به كشور يا ارتكاب به جرم سنگين ديگر كه گزارش ديوان 

ي جرم در اقدامات رئيس جمهور فدراسيون روسيه )هم عالي فدراسيون روسيه در خصوص وجود نشانه ها

رئيس جمهور كه بر سر كار است و هم آنكه عمل به اختيارات خود را متوقف كرده است( و گزارش دادگاه 

قانون اساسي فدراسيون روسيه كه رعايت روال مقرر در طرح اتهام را تأييد كرده است، مي تواند رئيس 

ركنار كند و مصونيت رئيس جمهور فدراسيون روسيه كه عمل به اختيارات خود جمهور فدراسيون روسيه را ب

 را متوقف كرده است را سلب نمايد.(

( تصميم دوماي كشور درمورد ارائه اتهامات وتصميم شوراي فدراسيون براي بركناري رئيس جمهوري بايد ۲

 سيون ويژه دوماي كشور گرفته شودبا اكثريت آراي دوسوم از نمايندگان هريك از مجالس وبراساس نظر كم

. مصوبه مجلس دوما در خصوص طرح اتهام و مصوبه شوراي فدراسيون در خصوص عزل رئيس جمهور و ۲)

سلب مصونيت رئيس جمهور فدراسيون روسيه كه عمل به اختيارات خود را متوقف كرده است بايد به تأييد 

دگان مجلس دوما برسد و طرح موضوع آن به تأييد دو سوم كل آراء سناتورهاي فدراسيون روسيه و نماين

حداقل يك سوم نمايندگان مجلس دوما رسيده باشد و گزارش كميسيون تخصصي مجلس دوما وجود داشته 

 باشد.(

تصميم شوراي فدراسيون در مورد بركناري رئيس جمهوري فدراسيون روسيه بايددرمدت سه ماه پس از  (۳

دوماي كشور عليه وي گرفته شود اگر طي اين مدت تصميم گرفته نشود اتهامها ارائه اتهام عليه وي از سوي 

. مصوبه شوراي فدراسيون در خصوص عزل رئيس جمهور فدراسيون ۳). عليه رئيس جمهوري ردمي شوند



روسيه از سمت و سلب مصونيت رئيس جمهور فدراسيون روسيه كه عمل به اختيارات خود را متوقف كرده 

ثر ظرف مهلت سه ماه بعد از طرح اتهام مجلس دوما عليه رئيس جمهور فدراسيون روسيه به است بايد حداك

تصويب برسد. در صورتي كه ظرف اين مدت مصوبه شوراي فدراسيون به تصويب نرسد، اتهام عليه رئيس 

ت جمهور فدراسيون روسيه و رئيس جمهور فدراسيون روسيه كه عمل به اختيارات خود را متوقف كرده اس

 رد شده تلقي مي شود.(

 

 فصل پنجم

 مجلس فدرال

 ماده نود و چهارم :

 ارگان عالي نمايندگي وقانونگذاري فدراسيون روسيه استپارلمان فدراسيون روسيه(مجمع فدرال )

 ماده نود وپ نجم :

دو  . مجمع فدرال از۱) الف( مجمع فدرال از دو مجلس تشكيل شده است : شوراي فدراسيون ودوماي كشور

 مجلس تشكيل شده است: شوراي فدراسيون و مجلس دوما(

  . شوراي فدراسيون از سناتورهاي فدراسيون روسيه تشكيل شده است.۲

 اعضاي شوراي فدراسيون: 

يكي از دستگاههاي دونماينده از هرعضوفدراسيون روسيه به عضويت شوراي فدراسيون در مي آيند:ب(

( دو نماينده از هر واحد فدراسيون روسيه: يك نفر الف جراييقدرت دولتينمايندگي وديگري از دستگاههاي ا

با مدت اعتبار برابر با مدت اعتبار نهاد  -از ارگان هاي قانونگذاري و يك نفر از نهادهاي اجرايي حاكميتي

  مربوطه؛

صورت  ب( رئيس جمهور فدراسيون روسيه كه بخاطر اتمام دوره رياست جمهوري او يا پيش از موعد در

استعفا، عمل به اختيارات خود را متوقف كرده است، به صورت مادام العمر. رئيس جمهور فدراسيون روسيه 

كه بخاطر اتمام دوره رياست جمهوري او يا پيش از موعد در صورت استعفا، عمل به اختيارات خود را متوقف 

 . كرده است حق دارد اختيارات سناتور فدراسيون روسيه را نپذيرد

نماينده فدراسيون روسيه كه رئيس جمهور آنها را منصوب مي كند، از اين تعداد هفت نفر  ۳۰( حداكثر پ

  مي توانند مادام العمر منصوب شوند.



. كل تعداد سناتورهاي فدراسيون روسيه بر مبناي تعداد نمايندگان واحدهاي فدراسيون روسيه كه در ماده ۳

م برده شده اند و تعداد اشخاصي كه داراي اختيارات سناتور فدراسيون قانون اساسي فدراسيون روسيه نا ۶۵

 ماده حاضر، تعيين مي شود.  ۲بخش « پ »و « ب»روسيه هستند، مندرج در بندهاي 

سالگي رسيده است، به صورت دائمي در فدراسيون روسيه  ۳۰. شهروند فدراسيون روسيه كه به سن ۴

درك اقامت يا مدرك ديگري كه تأييد كننده حق اقامت دائم سكونت دارد، تابعيت كشور خارجي يا م

شهروند فدراسيون روسيه در كشور خارجي است را ندارد مي تواند سناتور فدراسيون روسيه شود. سناتور 

هاي فدراسيون روسيه طبق روال مقرر در قانون فدرال از افتتاح و داشتن حساب )سپرده ها(، نگهداري وجوه 

  قيمتي در بانك هاي خارجي مستقر در خارج فدراسيون روسيه منع مي شوند. پول نقد و اشياء

 

. شهرونداني كه داراي خدمات برجسته در مقابل كشور در حوزه فعاليت هاي دولتي و اجتماعي هستند مي ۵

توانند به عنوان نمايندگان سناتور فدراسيون روسيه در شوراي فدراسيون به صورت مادام العمر منصوب 

  ند.شو

. نمايندگان فدراسيون روسيه در شوراي فدراسيون روسيه، به استثناي نمايندگان فدراسيون روسيه كه ۶

  داراي اختيارات سناتور به صورت مادام العمر هستند، براي مدت شش سال منصوب مي شوند.

 ه است.(نماينده تشكيل شد ۴۵۰. مجلس دوما از 7) نماينده تشكيل مي شود۴۵۰پ( دوماي كشور از 

 ماده نود و ششم :

 سال انتخاب مي شوند۴الف ( نمايندگان دوماي كشور براي مدت 

 ترتيبات تشكيل فدراسيون ورويه انتخاب نمايندگان دوماي كشور توسط قوانين فدرال تعيين مي شودب(

 ماده نود و هفتم :

ادراند ومي توانند به نمايندگي سال سن حق شركت در انتخابات ر۲۱همه شهروندان فدراسيون روسيه با (۱

سالگي رسيده است و حق  ۲۱. شهروند فدراسيون روسيه كه به سن ۱)» در دوماي كشور بر گز يد ه شوند

شركت در انتخابات را دارد، به صورت دائمي در فدراسيون روسيه سكوت دارد، تابعيت كشور خارجي يا 

ائم شهروند فدراسيون روسيه در كشور خارجي را مدرك اقامت يا مدرك ديگر تأييد كننده حق اقامت د

ندارد مي تواند به عنوان نماينده مجلس دوما انتخاب شود. نمايندگان مجلس دوما طبق روال مقرر در قانون 

فدرال از افتتاح و داشتن حساب )سپرده ها(، نگهداري وجوه پول نقد و اشياء قيمتي در بانك هاي خارجي 

 «(روسيه مستقر هستند منع مي شوند. كه در خارج از فدراسيون



يك نفر مي تواند هم زمان نماينده شوراي فدراسيون ومجلس دوماباشدنماينده دوما نمي تواند در ديگر  (۲

. يك شخص ۲») دستگاههاي نمايندگي قدرت دولتي ويا دستگاههاي خودگردان محلي عضويت داشته باشد

ه و هم نماينده مجلس دوما باشد. نماينده مجلس دوما نمي نمي توان همزمان هم سناتور فدراسيون روسي

 تواند نماينده ساير نهادهاي نمايندگي حاكميتي و نهادهاي خودگرداني محلي باشد.(

( نمايندگان دوماي كشور به طور حرفه اي وتمام وقت كار خواهند كرد نمايندگان دوماي كشور درخدمات ۳

اشته باشد غيراز فعاليتهاي آموزشي تحقيقاتي وخلاق نمي توانند اجتماعي وهرگونه فعاليتي كه درآمد د

 اشتغال داشته باشند

 ماده نود و هشتم :

نمايندگان شوراي فدراسيون ودوماي كشور دردوره خدمتشان از مصونيت برخوردارند نمايندهرانمي توان 

ر مطابق باقانون وبراي تامين توقيف وبازداشت كرد مگراينكه درمحل وقوع جرم دستگير شده باشد ويا اين ام

. سناتورهاي فدراسيون روسيه و نمايندگان مجلس دوما در طول دوره نمايندگي ۱)» امنيت ديگران باشد

خود از مصونيت برخوردار هستند. آنها نمي توانند بازداشت، دستگير و مورد تفتيش قرار بگيرند، به استثناي 

مورد بازرسي بدني قرار بگيرند، به استثناي مواردي كه در  بازداشت در محل جرم و همچنين نمي توانند

 «قانون فدرال براي تأمين امنيت ساير مردم پيشبيني شده است.

 ماده نود و نهم :

 ( مجمع فدرال يك نهاد دائمي است۱

 ( دو ماي كشور نخستين اجلاسيه خو در اسي روز پس از انتخابات تشكيل مي دهد۲

 يه قبل از آن جلسه دوماي كشور راتشكيل دهدرئيس جمهور فدراسيون روس

 ( نخستين جلسه دو ماي كشور به وسيله مسن تر ين نماينده افتتاح مي شود۳

 از شروع كار دوماي جديد قدرت دوماي كششور پيشين قطع مي شود (۴

 ماده صدم :

 شوراي فدراسيون ودوماي كشور جداگانه جلسه تشكيل مي دهند(۱

اسيون ودوماي كشور علني است هريك ازآنهادرموارد پيش بيني شده مي توانند جلسه جلسات شوراي فدر(۲

 غيرعلني داشته باشند



( دومجلس مي توانند جلسه مشترك داشته باشند تاپيلم هاي رئيس جمهوري فدراسيون روسيه پيام هاي ۳

. مجالس براي ۳») دادگاه قانون اساي فدراسيون روسيه وسخنان رهبران كشورهاي خارجي گوش دهند

 «(شنيدن پيام رئيس جمهور فدراسيون روسيه مي توانند با يكديگر گردهم بيايند.

 ماده صدويكم :

شوراي فدراسيون از ميان نمايندگان خود رئيس ومعاونان اورا انتخاب مي كند رياست دوماي كشور و الف (

 معاونان امنيز از ميان نمايندگان دوماي كشور برگزيده مي شوند

ب( روئساي شوراي فدراسيون ودوماي كشور ومعاونان آنها جلسات رااداره مي كنند ومقررات داخلي آنها 

 رامورد كنترل قرار مي دهند

شوراي فدراسيون ودوماي كشور كميته هاوكميسيون هايي تشكيل مي دهند ودرحدود اختيارات خود پ(

 ارلماني رابرگزار مي نمايندبرنظارت پارلمان رااعمال مي نمايند وجلسه بررسي هاي پ

 هريك از دومجلس مقررات خود رادارد ومسائل وامور سازماني خود راحل و فصل مي كندت(

ث( شوراي فدراسيون ودوماي كشور براي كنترل بودجه فدرال اتاق محاسبات تشكيل مي دهند وعضويت 

 وقواعد فعاليت آن به وسيله قانون فدرال مشخص مي شود

 : ماده صد و دوم

 اختيارات شوراي عالي عبارت است از :(۱

 الف ( تصويب تغييرات مرزي ميان اعضاي فدراسيون روسيه

 ب( تاييدفرمان رئيس جمهوري فدراسيون روسيه درمورد برقراري حكومت نظامي

 تاييد فرمان رئيس جمهوري فدراسيون روسيه در مورد آغاز وضعيت فوق العادهپ(

 ابات رياست جمهوري فدراسيون روسيهت ( دعوت به برگزاري انتخ

عزل رئيس جمهور فدراسيون روسيه از سمت؛ سلب ) ث( بركناري رئيس جمهوري فدراسيون روسيه

 مصونيت رئيس جمهور فدراسيون روسيه كه عمل به اختيارت خود را متوقف كرده است؛(

سيون روسيه ودادگاه عالي داوري ج ( انتصاب قضات دادگاه قانون اساسي فدراسيون روسيه ودادگاه عالي فدرا

انتصاب رئيس دادگاه قانون اساسي فدراسيون روسيه، معاون دادگاه قانون اساسي ) دراسيون روسيهف

فدراسيون روسيه و قضات دادگاه قانون اساسي فدراسيون روسيه، رئيس ديوان عالي فدراسيون روسيه، 



لي فدراسيون روسيه با معرفي رئيس جمهور معاونان ديوان عالي فدراسيون روسيه و قضات ديوان عا

 فدراسيون روسيه؛(

رايزني در خصوص نامزدهاي پيشنهادي رئيس ) چ ( نصب وعزل رئيس ونيمي از اعضاي اتاق محاسبات

جمهور فدراسيون روسيه براي سمت هاي دادستان كل فدراسيون روسيه، معاونان دادستان كل فدراسيون 

فدراسيون روسيه، دادستان هاي نظامي و ساير دادستان هاي تخصصي روسيه، دادستان هاي واحدهاي 

 همسطح با دادستان هاي واحدهاي فدراسيون روسيه؛(

ح( نصب و عزل رئيس ديوان محاسبات و نيمي از مجموع كل حسابرسان ديوان محاسبات به پيشنهاد رئيس 

 ؛«جمهور فدراسيون روسيه؛

ئيس جمهور فدراسيون روسيه براي سمت هاي مديران خ( رايزني در خصوص نامزدهاي پيشنهادي ر

نهادهاي فدرال قوه مجريه )به انضمام وزراي فدرال( كه اداره مسائل دفاعي، امنيت كشور، امور داخلي، 

دادگستري، امور خارجه، پيشگيري از وضعيت هاي اضطراري و رفع پيامدهاي بلاياي طبيعي و امنيت 

 اجتماعي را بر عهده دارند؛

اتمه دادن به اختيارات رئيس دادگاه قانون اساسي فدراسيون روسيه، معاون دادگاه قانون اساسي ( خد

فدراسيون روسيه و قضات دادگاه قانون اساسي فدراسيون روسيه، رئيس ديوان عالي فدراسيون روسيه، 

ان و قضات ديوان عالي فدراسيون روسيه، رؤسا، معاونمعاونان ديوان عالي فدراسيون روسيه و قضات  

دادگاههاي استيناف و تجديد نظر در صورت ارتكاب آنها به عملي كه اعتبار و آبرو قاضي را خدشه دار مي 

كند و همچنين در موارد ديگر پيشبيني شده در قانون اساسي فدرال در خصوص امكانپذير نبودن عمل 

مطابق با قانون فدرال قانون به پيشنهاد رئيس جمهور فدراسيون روسيه كردن قضات به اختيارات خود 

 اساسي ؛

شنيدن گزارش هاي سالانه دادستان كل فدراسيون روسيه در خصوص وضعيت قانون مداري و نظم در ذ( 

 «فدراسيون روسيه.

 ( شوراي فدراسيون درحدود اختيارات خود مصوباتي راصادر مي كند۲

گان شوراي فدراسيون قرار گيرد مگر ( فرمان هاي شوراي فدراسيون بايد مورد تصويب اكثريت نمايند۳

. مصوبات شوراي ۳)» اينكه درقانون اساسي فدراسيون روسيه نحوه ديگري در نظرگرفته شده باشد

فدراسيون با اكثريت آراء سناتورهاي فدراسيون روسيه به تصويب مي رسند، اگر روال ديگري براي تصويب 

 نشده باشد.(مصوبات در قانون اساسي فدراسيون روسيه پيشبيني 

 ماده صد و سوم :



 اختيارات دوماي كشور عبارت است از : (۱

 -الف) اعلام موافقت باانتصاب رئيس دولت فدراسيون روسيه از سوي رئيس جمهوري فدراسيون روسيهالف (

 تأييد نامزد نخست وزيري فدراسيون روسيه به پيشنهاد رئيس جمهور فدراسيون روسيه؛(

اي معاونت هاي نخست وزيري فدراسيون روسيه و وزارت هاي فدرال، به استثناء وزرات ( تأييد نامزده۱الف 

قانون اساسي فدراسيون روسيه به پيشنهاد نخست وزير  ۸۳ماده « ۱ث »هاي فدرال مندرج در بند 

 فدراسيون روسيه؛(

 ب( تصميم راي اعتماد به  دولت  فدراسيون روسيه

 يون روسيهپ( نصب وعزل رئيس بانك مركزي فدراس

 ت ( نصب وعزل رئيس اتاق محاسبات ونيم ي از اعضاي آن

 شنيدن گزارش هاي سالانه بانك مركزي فدراسيون روسيه( ۱ت

نصب و عزل معاون ) ث( نصب وغزل نماينده تام الاختيار در مورد حقوق بشر درانطباق باقانون اساسي فدرال

محاسبات به پيشنهاد رئيس جمهور فدراسيون  ديوان محاسبات و نيمي از مجموع كل حسابرسان ديوان

 روسيه؛(

قانون اساسي فعاليت مي كند.  نصب و عزل نماينده حقوق بشر كه مطابق با قانون فدرال) ج ( اعلام عفو

شهروند فدراسيون روسيه كه به صورت دائمي در فدراسيون روسيه سكونت دارد و تابعيت كشور خارجي يا 

را  تأييد كننده حق شهروند فدراسيون روسيه براي اقامت دائم در كشور خارجي مدرك اقامت يا مدرك ديگر

. نماينده حقوق بشر طبق روال مقرر در قانون فدرال از افتتاح و ندارد مي تواند نماينده حقوق بشر شود

داشتن حساب )سپرده ها(، نگهداري وجوه پول نقد و اشياء قيمتي در بانك هاي خارجي كه در خارج از 

 دراسيون روسيه مستقر هستند منع مي شود.(ف

طرح اتهام عليه رئيس جمهور ) ارائه اتهامات برعليه رئيس جمهوري فدراسيون روسيهبراي بركناري اوچ (

فدراسيون روسيه با هدف عزل او از سمت يا عليه رئيس جمهور فدراسيون روسيه كه عمل به اختيارات خود 

 ب مصونيت او.(را متوقف كرده است، به منظور سل

 دوماي كشور درمواردي كه مطابق قانون اساسي جز اختيارات آن است مصوباتي صادرمي كند(۲

مصوبات دوماي كشور بايد مورد تصويب اكثريت اعضاي آن قرار گيرد مگر آنكه قانون اساسي نحوه ديگري (۳

 در نظر گرفته باشد



 ۱۰۳۱ماده »

)كنترل( پارلماني دارند، از جمله ]حق دارند[ درخواست شوراي فدراسيون و مجلس دوما حق نظارت 

استعلام پارلمان را براي مديران نهادهاي دولتي و نهادهاي خودگرداني محلي در خصوص مسائل در حيطه 

صلاحيت اين نهادها و اشخاص مسئول ارسال كنند. نحوه نظارت  پارلماني را قوانين فدرال و مقررات 

  ؛«مي كنند.مجالس مجمع فدرال تعيين 

 

 ماده صد و چهارم :  

( رئيس جمهور شوراي فدراسيون نمايندگان شوراي فدراسيون نمايندگان دوماي كشور دولت وفدراسيون ۱

روسيه ودستگاههاي قانونگذاري ) نمايندگي ( اعضاي فدراسيون روسيه حق ابتكار قانونگذاري دارند دادگاه 

ي فدراسيون روسيه دادگاه عالي داوري فدراسيون روسيه در قانون اساسي فدراسيون روسيه دادگاه عال

. حق پيشنهاد قانون در اختيار رئيس جمهور فدراسيون روسيه، ۱)» محدوده اختيارات خود اين حق رادارند

شوراي فدراسيون روسيه، سناتورهاي فدراسيون روسيه، نمايندگان مجلس دوما، دولت فدراسيون روسيه و 

)نمايندگان( واحدهاي فدراسيون روسيه است. حق پيشنهاد قانون همچنين در اختيار  نهادهاي قانونگذاري

فدراسيون روسيه و ديوان عالي فدرسايون روسيه در حوزه مسائل تحت مديريت آنها  دادگاه قانون اساسي

 «(است.

 ( پيش نويس قوانين به دوماي كشور تسليم مي شود۲

وماليات ومعافيت از پرداخت آن وام هاي دولتي تغييرات در تعهدات ( پيش نويس قوانين درمورد ايجاد يالغ۳

مالي دولتي وساير پيش نويس هاي قوانين كه به هزينه هاي بودجه اي دولتي مربوط است تنهابا مصوبه 

 دولت فدارسيون روسيه به دوماي كشور داده مي شوند

 ماده صد و پنجم :

 رسند ( قوانين فدرال دردوماي كشور به تصويب مي۱

( قوانين فدرال بايد كورد تصويب انتخاب نمايندگان دوماي كشور قرار گيرد مگر آنكه قانون اساسي نحوه ۲

 ديگري رادر نظر گرفته باشد

 روز به شوراي فدراسيون ارائه مي شود ۵( قوانين پذيرفته شده دردوماي كشور ظرف ۳

راسيون اين نهاد نظر خود راابراز نكند يا به تصويب روز پس از ارائه قانون فدرال به شوراي فد۱۴( اگر ظرف ۴

نيمي از نمايندگان شوراي فدراسيون برسد اين قانون مصوب شوراي فدراسيون به شمار مي آيد هنگامي كه 



شوراي فدراسيون قانون فدرال رارد كند دو مجلس مي توانند يك كميسيون تفاهم براي رفع اختلافات 

 ده دوباره به دوماي كشور براي يررسي برگردانده مي شودتشكيل دهند سپس قانون يادش

( هنگامي كه دوماي كشور باتصميم شوراي فدراسيون موافق نباشد اگر قانون فدرال اگردرراي گيري مجدد ۵

 موردتصويب دوسوم نمايندگان دوماي كشور قرار گيردمصوب تلقي مي شود

 ماده صد و ششم :

ويب شده اند اگر درزمينه هاي ذيل باشند در شوراي فدراسيون مورد قوانين فدرال كه دردوماي كشور تص

 بررسي قرار مي گيرند

 ( بودجه فدرال۱

 ( ماليات وعوارض دولتي۲

 ( مقررات مالي پولي اعتباري گمركي وانتشار پول۳

 ( تصويب ولغو قرار دادهاي بين المللي فدراسيون روسيه۴

 ن روسيه( وضعيت وحفاظت از مرزهاي دولتي فدراسيو۵

 ( جنگ وصلح۶

 ماده صد و هفتم :

( قانون اساسي فدرال پذيرفته شده ظرف پنج روز براي امضاوانتشار براي رئيس جمهوري فدراسيون روسيه ۱

 ارسال مي گردد

 روز قانون فدرال راامضاومنتشر كند۱۴رئيس جمهوري فدراسيون روسيه بايد ظرف (۲

يافت قانون آن راردكرد دوماي كشور وشوراي فدراسيون روز پس از در۱۴اگر رئيس جمهوري ظرف (۳

براساس ترتيباتي كه در قانون اساسي فدراسيون روسيه مشخص شده مجددا آن رابررسي خواهند كرد اگر 

در بررسي مجدددوسوم نمايندگان شوراي فدراسيون ودوماي كشور آن رابه همان شكل اوليه تصويب كنند 

. اگر رئيس جمهور ۳)» يس جمهوري فدراسيون روسيه امضا ومنتشر شودروز بايد از سوي رئ7ظرف مدت 

فدراسيون روسيه ظرف چهارده روز از لحظه وصول قانون فدرال آن را رد كند، آنگاه مجلس دوما و شوراي 

فدراسيون طبق روال مقرر در قانون اساسي روسيه دوباره آن قانون را بررسي مي كنند. اگر طي بررسي 

فدرال با ويرايشي كه قبلا به تصويب رسيده بود با اكثريت حداقل دو سوم آراء مجموع كل  مجدد، قانون

سناتورهاي فدراسيون روسيه و نمايندگان مجلس دوما به تصويب برسد، آن قانون مشمول امضاء رئيس 



اگر رئيس جمهور ظرف مدت مزبور به جمهور فدراسيون روسيه ظرف مدت هفت روز و انتشار مي شود. 

دادگاه قانون اساسي فدراسيون روسيه مراجعه و بررسي مطابقت قانون فدرال با قانون اساسي را درخواست 

كند، مهلت امضاء اين قانون تا زماني كه دادگاه قانون اساسي فدراسيون روسيه اين درخواست را بررسي مي 

ه مطابقت قانون فدرال با قانون كند به تعويق مي افتد. در صورتي كه دادگاه قانون اساسي فدراسيون روسي

رئيس جمهور فدراسيون روسيه ظرف مدت سه روز از لحظه صدور رأي مربوطه از اساسي را تأييد كند، 

سوي دادگاه قانون اساسي فدراسيون روسيه آن را امضاء مي كند. در صورتي كه دادگاه قانون اساسي 

را تأييد نكند، رئيس جمهور فدراسيون روسيه آن را فدراسيون روسيه مطابقت قانون فدرال با قانون اساسي 

 «(بدون امضاء به مجلس دوما باز مي گرداند.

 ماده صد و هشتم: 

. قانون فدرال قانون اساسي زماني تصويب شده تلقي مي شود كه به تأييد اكثريت حداقل سه چهارم آراء ۲»

موع كل نمياندگان مجلس دوما برسد. مجموع كل سناتورهاي فدراسيون روسيه و حداقل دو سوم آراء مج

قانون فدرال قانون اساسي ظرف مدت چهارده روز مشمول امضاء توسط رئيس جمهور فدراسيون روسيه و 

انتشار مي شود. در صورتي كه رئيس جمهور طي مدت مزبور به دادگاه قانون اساسي مراجعه و بررسي 

ا درخواست كند، مهلت امضاء اين قانون تا زماني كه مطابقت قانون فدرال قانون اساسي با قانون اساسي ر

اگر دادگاه قانون دادگاه قانون اساسي فدراسيون روسيه درخواست را بررسي مي مي كند به تعويق مي افتد. 

اساسي فدراسيون روسيه مطابقت قانون فدرال قانون اساسي با قانون اساسي را تأييد كند، رئيس جمهور 

ظرف مدت سه روز از لحظه صدور رأي مربوطه از سوي دادگاه قانون اساسي  فدراسيون روسيه آن را

فدراسيون روسيه آن را امضاء مي كند. اگر دادگاه قانون اساسي فدراسيون روسيه مطابقت قانون فدرال قانون 

باز اساسي با قانون اساسي را تأييد نكند، رئيس جمهور فدراسيون روسيه آن را بدون امضاء به مجلس دوما 

  ؛«مي گرداند.

 ماده صد و نهم :

قانون اساسي فدراسيون ۱۱7و۱۱۱( رئيس جمهوري مي تواند دوماي كشور رادر مواردي كه در ماده هاي ۱

. رئيس جمهور فدراسيون روسيه در موارد پيشبيني شده در مواد ۱») روسيه پيش بيني شده منحل سازد

 «(تواند مجلس دوما را منحل كند. قانون اساسي فدراسيون روسيه مي ۱۱7و  ۱۱۲،۱۱۱

در صورت انحلال دوماي كشور رئيس جمهوري فدراسيون روسيه تاريخخ برگزاري رابه گونه اي تعيين مي (۲

 ماه پس ازانحلال آن تشكيل جلسه دهد۴كند كه دوماي جديد ظرف 

ساسي فدراسيون قانون ا۱۱7( دوماي كشور راظرف يكسال پس از انتخاب آن بدليل قيد شده در ماده ۳

 روسيه نمي توان منحل كرد



دوماي كشور رانمي توان اززمان ارائه اتهامات برعليه رئيس جمهوري فدراسيون روسيه تازمان تصميم (۴

 گيري شوراي فدراسيون روسيه در اين مورد منحل ساخت

رو فدراسيون دوماي كشور رانمي توان در هنگام وضعيت اضطراري و يا حكومت نظامي در سراسر قلم(۵

 ماه تا پايان دوره رياست جمهوري فدراسيون روسيه منحل كرد  ۶روسيه ونيز 

 فصل ششم

 دولت فدراسيون روسيه

 ماده صد و دهم :

. قدرت اجرائي فدراسيون ۱) ( دولت فدراسيون روسيه قوه مجريه رادر فدراسيون روسيه اعمال مي كند۱

 «(لي رئيس جمهور فدراسيون روسيه به اجرا مي گذارد.روسيه را دولت فدراسيون روسيه تحت رياست ك

 ( دولت فدراسيون روسيه ومعاونان او ووزراي فدرال تشكيل شده است۲

. دولت فدراسيون روسيه مديريت نهادهاي فدرال قوه مجريه به استثناي نهادهاي فدرال قوه مجريه كه ۳»

 ؛ «يه است را انجام مي دهد.رياست بر فعاليت آنها بر عهده رئيس جمهور فدراسيون روس

سالگي رسيده است، تابعيت كشورخارجي يا مدرك اقامت يا  ۳۰. شهروند فدراسيون روسيه كه به سن ۴»

مدرك ديگر تأييد كننده حق اقامت دائم شهروند فدراسيون روسيه در خارج از كشور را ندارد مي تواند 

ون روسيه، وزير فدرال و مدير ساير نهادهاي فدرال نخست وزير فدراسيون روسيه، معاون نخست وزير فدراسي

نخست وزير فدراسيون روسيه، معاونان نخست وزير فدراسيون روسيه، وزراي فدرال، مديران قوه مجريه شود. 

ساير نهادهاي فدرال قوه مجريه طبق روال مقرر در قانون فدرال از افتتاح و داشتن حساب )سپرده ها(، 

و اشياء قيمتي در بانك هاي خارجي كه در خارج از فدراسيون روسيه مستقر هستند نگهداري وجوه پول نقد 

 ؛«منع مي شوند.

 

 ماده صد و يازدهم :

( رئيس دولت فدراسيون روسيه از سوي رئيس جمهوري فدراسيون روسيه با موافقت دوماي كشور منصوب ۱

از سوي مجلس دوما توسط رئيس  . نخست وزير فدراسيون روسيه پس از تأييد نامزدي او۱)» شود يم

 «(جمهور فدراسيون روسيه منصوب مي شود.

( پيشنهاد رئيس دولت فدراسيون روسيه بايد كمتر از دوهفته پس ازآغاز كاررئيس جمهوري جديد ياپس ۲

از كناره گيري دولت فدراسيون روسيه وياظرف يك هفته پس از رد نامزد دولت از سوي دوما از جانب رئيس 



. نامزد نخست وزيري فدراسيون روسيه حداكثر ظرف دو هفته بعد از آغاز به كار ۲») ارائه شود جمهوري

رئيس جمهور منتخب جديد فدراسيون روسيه يا بعد از استعفاي دولت فدراسيون روسيه يا ظرف يك هفته 

فدراسيون از روز رد شدن نامزد نخست وزيري فدراسيون روسيه از سوي مجلس دوما يا عزل نخست وزير 

روسيه توسط رئيس جمهور فدراسيون روسيه يا استعفاي او، توسط رئيس جمهور فدراسيون روسيه به 

 «(مجلس دوما معرفي مي شود.

دوماي كشور بايد ظرف يك هفته پس از معرفي نامزد رياست دولت از سوي رئيس جمهوري فدراسيون (۳

زد نخست وزيري فدراسيون روسيه كه توسط رئيس . مجلس دوما نام۳)» روسيه اورامورد بررسي قراردهد

 «(جمهور فدراسيون روسيه معرفي شده است را ظرف يك هفته از روز معرفي بررسي مي كند.

( پس از آنكه دوماي كشور سه بار نامزد پيشنهادي رئيس جمهوري فدراسيون روسيه براي رياست دولت ۴

رامنصوب مي كند ودوماي كشور رامنحل كرده  رارد كرد رئيس جمهوري رئيس دولت فدراسيون روسيه

. بعد از سه بار رد شدن نامزدهاي معرفي شده براي نخست وزيري ۴)» انتخابات جديد رااعلام مي كند

فدراسيون روسيه از سوي مجلس دوما، رئيس جمهور فدراسيون روسيه نخست وزير فدراسيون روسيه را 

راسيون روسيه حق دارد مجلس دوما را منحل و انتخابات منصوب مي كند. در اين صورت رئيس جمهور فد

 «(جديد تعيين كند.

 ماده صد و دوازدهم :

( رئيس دولت فدراسيون روسيه درمدت كمتر از يك هفته پس از منصوب شدن پيشنهاد خودرادر مورد ۱

دولت ساختار دستگاههاي فدرال قوه مجريه به رئيس جمهوري فدراسيون روسيه تسليم مي كند رئيس 

فدرذاسيون روسيه نامزدهاي معاون رئيس دولت ووزراي فدراسيون روسيه رابه رئيس جمهوري پيشنهاد مي 

 ۱۱۲ماده )» كند

 

. نخست وزير فدراسيون روسيه حداكثر ظرف مدت يك هفته بعد از انتصاب پيشنهادات مربوط به ساختار ۱

يه ارائه مي كند، به استثناي زماني كه نخست نهادهاي فدرال قوه مجريه را به رئيس جمهور فدراسيون روس

 وزير پيشين فدراسيون روسيه توسط رئيس جمهور فدراسيون روسيه عزل شده است. 

. نخست وزير فدراسيون روسيه نامزدهاي معاونت هاي نخست وزيري فدراسيون روسيه را جهت تأييد به ۲

قانون اساسي  ۸۳ماده « 1ث»در بند مجلس دوما معرفي مي كند )به استثناي وزراي فدرال مندرج 

فدراسيون روسيه(. مجلس دوما حداكثر ظرف يك هفته در خصوص نامزدهاي معرفي شده تصميم گيري 

 مي كند. 



. معاونان نخست وزير فدراسيون روسيه و وزراي فدرال كه نامزدي آنها به تأييد مجلس دوما رسيده است ۳

مي شوند. رئيس جمهور فدراسيون روسيه حق ندارد از توسط رئيس جمهور فدراسيون روسيه منصوب 

انتصاب معاونان نخست وزير فدراسيون روسيه و وزراي فدرال كه نامزدي آنها به تأييد مجلس دوما رسيده 

 است خودداري كند.

. بعد از سه بار رد شدن نامزدهاي معاونت هاي نخست وزيري فدراسيون روسيه و وزارت هاي فدرال از ۴

ماده حاضر معرفي شده اند، رئيس جمهور فدراسيون روسيه حق  ۲س دوما كه مطابق با بخش سوي مجل

دارد معاونان نخست وزير فدراسيون روسيه و وزراي فدرال را از ميان نامزدهاي پيشنهادي نخست وزير 

 ۲ش بعد از سه بار رد شدن نامزدها از سوي مجلس دوما كه مطابق با بخفدراسيون روسيه منصوب كند. 

ماده حاضر معرفي شده اند، در صورتي كه بيش از يك سوم پست هاي اعضاي دولت فدراسيون روسيه )به 

قانون اساسي فدراسيون روسيه( خالي  ۸۳ماده « 1ث »استثناي پست هاي وزراي فدرال مندرج در بند 

  تعيين كند.  بمانند، رئيس جمهور فدراسيون روسيه حق دارد مجلس دوما را منحل و انتخابات جديد

قانون اساسي فدراسيون روسيه پديد بيايد و  ۱۱۱ماده  ۴. در صورتي كه حالت پيشبيني شده در بخش ۵

همچنين در صورت انحلال مجلس دوما مطابق با قانون اساسي فدراسيون روسيه، رئيس جمهور فدراسيون 

 »ي وزراي فدرال مندرج در بند روسيه معاونان نخست وزير فدراسيون روسيه و وزراي فدرال )به استثنا

قانون اساسي فدراسيون روسي( را به پيشنهاد نخست وزير فدراسيون روسيه منصوب مي  ۸۳ماده « 1ث

 كند.(

 ماده صد و سيزدهم :

رئيس دولت فدراسيون روسيه در انطباق با قانون اساسي فدراسيون روسيه قوانين فدرال وفرمان رياست 

  فدراسيون روسيه وتنظيم فعاليت هاي آن راعهده دارخواهد گرديد جمهوري روسيه هدايت دولت

  ۱۱۳ماده »)

نخست وزير فدراسيون روسيه مطابق با قانون اساسي فدراسيون روسيه، قوانين فدرال، احكام، فرامين و 

دستورات رئيس جمهور فدراسيون روسيه كار دولت فدراسيون روسيه را سازماندهي مي كند. نخست وزير 

اسيون روسيه بابت اجراي اختيارات محول شده به دولت فدراسيون روسيه شخصا در مقابل رئيس فدر

 جمهور فدراسيون روسيه مسئول است.(

 ماده صد وچهاردهم :

الف ( بودجه فدرال راتنظيم وبه دوماي كشور آرائه مي كند واجراي آن را تامين مي نمايد وبه دوماي كشور 

 ي نمايدگزارش اجراي آن راارائه م



 ب( سياست مالي واعتباري وپولي در فدراسيون روسيه راتامين مي كند

پ( اقداماتي براي تامين قانونيت حقوق وآزادي هاي شهر وندان حمايت از اموال وحقوق نظم عمومي 

سياست اجتماعي واحد كشور در حوزه فرهنگ، علم، آموزش، بهداشت، تأمين ) وكنترل جرايم انجام مي دهد

ي، حمايت، تقويت و حفاظت از خانواده، حفظ ارزش هاي سنتي خانوادگي و همچنين در حوزه اجتماع

 حفاظت از محيط زيست را در فدراسيون روسيه به اجرا مي گذارد(

فناوري فدراسيون روسيه، حفظ و توسعه ظرفيت علمي آن را تأمين مي -( حمايت دولتي از توسعه علمي۱پ

   ؛«كند؛

مايت اجتماعي از معلولان را بر اساس تحقق كامل و برابر حقوق و آزادي هاي انسان ( فعاليت سيستم ح۲پ

و شهروند توسط آنها، پيوستن آنها به اجتماع بدون هرگونه تبعيض، ايجاد محيط در دسترس براي معلولان و 

 بهبود كيفيت زندگي آنها را تأمين مي كند؛

يون روسيه قوانين فدرال وفرمانهاي رياست جمهوري ث( همه قدرت هاي ديگري رادرقانون اساسي  فدراس

 به آن داده شده اعمال مي كند

اقدامات براي حمايت از موسسات جامعه مدني، از جمله سازمان هاي غير انتفاعي را انجام مي دهد و  (۱ج

 مشاركت آنها در تهيه و اجراي سياست دولت را تأمين مي كند؛

 ؛هاي داوطلبانه را انجام مي دهد ( اقدامات براي حمايت از فعاليت۲ج

 ( به توسعه كارفرمايي و ابتكارات شخصي مساعدت مي كند؛۳ج

 ( اصول مشاركت اجتماعي در حوزه تنظيم روابط كاري و ساير روابط مرتبط با آن را به اجرا مي گذارد؛۴ج

عاليت هاي اقتصادي و ( اقدامات در راستاي ايجاد شرايط مستعد براي فعاليت مردم، كاهش تأثير منفي ف۵ج

غيره بر محيط زيست، حفظ تنوع منحصربفرد طبيعي و بيولوژيكي و شكل گيري روابط مسئولانه نسبت به 

 حيوانات در جامعه را اتخاذ مي كند؛

( شرايط را براي توسعه سيستم آموزش اكولوژي به شهروندان و تربيت فرهنگ اكولوژيكي فراهم مي ۶ج

 كند؛

 فدراسيون روسيه به وسيله قانون اساسي فدرال تنظيم مي شود ( فعاليت هاي دولت۲

 ماده صد وپانزدهم :



دولت فدراسيون روسيه براساس پيگيري قانون اساسي فدرايون روسيه قوانين فدرال ودستور العملهاي (۱

. دولت فدراسيون ۱) رئيس جمهوري فدراسيون دستورات وفرمانهايي صادر واجراي آن راتامين مي كند

وسيه بر اساس و به منظور اجراي قانون اساسي فدراسيون روسيه، قوانين فدرال، احكام، فرامين و دستورات ر

 رئيس جمهور فدراسيون روسيه، مصوبات و فرامين را صادر مي كند و به اجرا مي گذارد.(

 هستند( فرمانها ودستورالعمل هاي دولت فدراسيون روسيه در سراسر فدراسيون روسيه لازم الجرا۲

( فرمان ها ودستورالعمل هاي دولت فدراسيون روسيه اگر در تعارض با قانون اساسي فدراسيون روسيه ۳

قوانين فدرال وفرمان هاي رئيس جمهوري فدراسيون روسيه كه در انطباق باقانون اساسي است قرار گيرند 

دراسيون روسيه در صورتي كه در . مصوبات و فرامين دولت ف۳»  (جمهوري روسيه مي تواند آنهارالغو نمايد

تضاد با قانون اساسي فدراسيون روسيه، قوانين فدرال، احكام و فرامين رئيس جمهور فدراسيون روسيه باشند 

 )مي توانند توسط رئيس جمهور فدراسيون روسيه لغو شوند؛

 ماده صدوشانزدهم :

 روسيه واگذار مي كنددولت فدراسيون روسيه قدرت خود رابه رئيس جمهوري جديد فدراسيون 

 ماده صدوهفدهم :

دولت فدراسيون روسيه مي تواند استعفانمايد رئيس جمهوري فدراسيون روسيه مي تواند آ رابپذيرد يارد (۱

 كند

 ( رئيس جمهوري فدراسيون روسيه مي تواند در مورد بركناري دولت فدراسيون روسيه تصميم گيري نمايد۲

لت فدراسيون روسيه راي عدم اعتماد بدهد راي عدم اعتماد بااكثريت آراي ( دوماي كشور مي تواند به دو۳

نمايندگان تصويب مي شود هنگامي كه دوماي كشور ظرف سه ماه مجددا عدم اعتماد خود رابه دولت 

فدراسيون روسيه اعلام كند رئيس جمهوري فدراسيون روسيه مي تواند دولت رابركنار نمايد يادوماي كشور 

. مجلس دوما مي تواند دولت فدراسيون روسيه را استيضاح كند. مصوبه استيضاح دولت ۳)» زدرامنحل سا

فدراسيون روسيه با اكثريت آراء كل مجموع نمايندگان مجلس دوما به تصويب مي رسد. بعد از استيضاح 

ت دولت فدراسيون روسيه از سوي مجلس دوما، رئيس جمهور فدراسيون روسيه حق دارد استعفاي دول

فدراسيون روسيه را اعلام كند يا با مصوبه مجلس دوما مخالفت كند. در صورتي كه مجلس دوما در عرض 

سه ماه مجددا دولت فدراسيون روسيه را استيضاح كند، رئيس جمهور فدراسيون روسيه استعفاي دولت 

 «(ي كند.فدراسيون روسيه را اعلام مي كند يا مجلس دوما را منحل و انتخابات جديد تعيين م

( رئيس دولت فدراسيون روسيه مي تواند از دوماي كشور براي دولت در هواست راي اعتماد كند اگر ۴

روز در مورد بركناري دولت وياانحلال 7دوماي كشور راي عدم  اعتمادبدهد رئيس جمهور ي مي تواند ظرف 



روسيه حق دارد مسأله اعتماد  . نخست وزير فدراسيون۴») دوما وبرگزاري انتخابات جيد آن تصميم بگيرد

مجلس دوما به دولت فدراسيون روسيه را مطرح كند كه مشمول بررسي ظرف مدت هفت روز است. اگر 

مجلس دوما رأي به عدم اعتماد به دولت فدراسيون روسيه بدهد، رئيس جمهور فدراسيون روسيه ظرف 

نحلال مجلس دوما و تعيين انتخابات هفت روز حق دارد در خصوص استعفاي دولت فدراسيون روسيه يا ا

 «(جديد تصميم گيري كند.

. نخست وزير فدراسيون روسيه، معاون نخست وزير فدراسيون روسيه، وزير فدرال حق استعفا دارند و ۴۱»

  ؛«رئيس جمهور فدراسيون روسيه يا مي پذيرد يا آن را رد مي كند.

 

مال اختياراتش خودداري كند بايد تحت هدايت رئيس اگردولت فدراسيون روسيه استعفا كند ويا ازاع (۵

. دولت ۵») جمهوري فدراسيون روسيه تاتشكيل دولت جديد فدراسيون روسيه به كار خود ادامه دهد

فدراسيون روسيه، در صورت استعفا يا كناره گيري از اختيارات، به دستور رئيس جمهور فدراسيون روسيه تا 

ن روسيه به كار خود ادامه مي دهد. در صورت استعفا يا عزل نخست وزير زمان تشكيل دولت جديد فدراسيو

فدراسيون روسيه، معاون نخست وزير فدراسيون روسيه و وزير فدرال توسط رئيس جمهور فدراسيون روسيه، 

رئيس جمهور فدراسيون روسيه حق دارد به اين شخص دستور بدهد تا به عمل به وظايف مرتبط با سمت 

 انجام آن را تا انتصاب مربوطه به عهده شخص ديگري بگذارند. (دهد يا اينكه خود ادامه ب

قانون اساسي فدراسيون روسيه و همچنين در  ۱۰9ماده  ۳-۵. در موارد پيشبيني شده در بخش هاي ۶»

قانون اساسي فدراسيون روسيه  ۱۱۱ماده  ۴سال اول انتصاب نخست وزير فدراسيون روسيه، مطابق با بخش 

دوما نمي توان دولت فدراسيون روسيه را استيضاح كند و نخست وزير فدراسيون روسيه نمي تواند مجلس 

  ؛«مسأله اعتماد مجلس دوما به دولت فدراسيون روسيه را مطرح كند.

 

 فصل هفتم

 قوه قضائيه 

 ماده صدوهيجدهم :

 قضاوت درفدراسيون روسيه تنهابه وسيله دادگاه هاي قانوني انجام مي شود  

. قدرت قضايي از طريق ۲)» ( قوه قضائيه از طريق قانون اساسي قانون مدني اداري وجزايي اعمال مي گردد۲

 («دادرسي قانون اساسي، مدني، داوري، حقوقي و كيفري به اجرا گذاشته مي شود.



د ( نظام قضايي فدراسيون روسيه به وسيله قانون اساسي فدراسيون قوانين اساسيفدرال ايجاد مي شو۳

. قانون اساسي فدراسيون روسيه و قوانين فدرال ۳») بوجود آوردن دادگاههاي فوق العاده ممنوع مي باشد

قانون اساسي سيستم قضايي فدراسيون روسيه را مشخص مي كنند. سيستم قضاي فدراسيون روسيه از 

ال عمومي، دادگاههاي دادگاه قانون اساسي فدراسيون روسيه، ديوان عالي فدراسيون روسيه، دادگاههاي فدر

داوري و دادرس هاي واحدهاي فدراسيون روسيه تشكيل مي شود. ايجاد دادگاههاي فوق العاده مجاز نمي 

 «.(باشد

 ماده صدونوزدهم :

سال سابقه كار ۵سال سن دارند داراي تحصيلات حقوقي ودستكم ۲۵شهروندان فدراسيون روسيه كه بالاي 

د شرايط تكملي براي قضاوت در دادگاههاي فدراسيون روسيه راقانون حقوقي هستند مي توانند قاضي شون

  فدرال  مي تواند مشخص كند

 ۱۱9ماده »)

سالگي رسيده اند، تحصيلات عالي حقوق و سابقه كار در حرفه  ۲۵شهروندان فدراسيون روسيه كه به سن 

كونت دارند، تابعيت كشور سال دارند، به صورت دائمي در فدراسيون روسيه س ۵حقوقي حداقل به ميزان 

خارجي يا مدرك اقامت يا مدرك ديگر تأييد كننده حق اقامت شهروند فدراسيون روسيه در كشور خارجي 

را ندارند مي توانند قاضي شوند. قضات دادگاههاي فدراسيون روسيه طبق روال مقرر در قانون فدرال از 

نقد و اشياء قيمتي در بانك هاي خارجي كه در افتتاح و داشتن حساب )سپرده ها(، نگهداري وجوه پول 

خارج از فدراسيون روسيه مستقر هستند منع مي شوند. قانون فدرال مي تواند شرايط تكميلي را براي قضات 

  ؛«دادگاههاي فدراسيون روسيه تعيين كند.

 ماده صدوبيستم :

 هستند ( قضات مستقل وتنها تابع قانون اساسي فدراسيون روسيه وقانون فدرال۱

( اگردردادگاه مغايرت يك سند دولتي يادستگاههاي ديگر با قانون مشخص شود مطابق قانون حكم ۲

 صادرخواهد شد

 ماده صدوبيست ويكم :

 ( قاضي قابل تغيير وجابجايي نيست۱

 ( اختيارات قاضي جز با ترتيبات مقررشده در قانون فدرال قطع نمي شود وبه حالتتعليق در نمي آيد۲

 دوبيست ودوم :ماده ص



 ( قضات داراي مصونيت مي باشند۱

 ( قاضي راتنهاباشرايط تعيين شده در قانون فدرال مي توان تحت پيگرد جزايي قرار داد۲

 ماده صدوبيست وسوم :

( همه محاكمات دردادگاههاي قانوني علني خواهد بود در مواردي  كه قانون فدرال تعيين كرده مي توان ۱

 داد جلسه غيرعلني تشكيل

( پرونده هاي جنايي جز در ماردي كه در قانون فدرال مقررشده است بدون حضور متهم بررسي نخواهد ۲

 شد

 ( محاكمه براساس رويه هاي مبتني برمجادله وبرابري طرفين دعوا برگزار مي شوند۳

 ( درماردي كه درقانون فدرال مشخص شده محاكمه باحضور هيات منصفه صورت مي گيرد۴

 بيست وچهارم :ماده صدو

هزينه هاي دادگاههاي قانوني تنهااز طريق بودجه دولتي تامين مي شود واين امر به گونه اي است كه اداره 

 مستقل آنها در انطباق با قوانين فدرال دربرداشته باشد

 ماده صدو بيست وپنجم :

ه قانون اساسي فدراسيون . دادگا۱») قاضي تشكيل مي شود ۱9( دادگاه قانون اساسي فدراسيون روسيه از ۱

روسيه نهاد عالي قضايي براي نظارت بر قانون اساسي در فدراسيون روسيه است كه قدرت قضائي را از طريق 

دادرسي قانون اساسي با هدف حفاظت از مباني نظام قانون اساسي، حقوق و آزاديهاي اصلي انسان و شهروند 

اساسي فدراسيون روسيه در سراسر قلمرو فدراسيون  و تأمين در رأس بودن و عمل كردن مستقيم قانون

قاضي، از جمله رئيس دادگاه قانون  ۱۱دادگاه قانون اساسي فدراسيون روسيه از روسيه به اجرا مي گذارد. 

 «(اساسي فدراسيون روسيه و معاون او تشكيل شده است.

ون روسيه يك پنجم ( دادگاه قانون اساسي فدراسون روسيه به درخواست رئيس جمهوري فدراسي۲

نمايندگان شوراي فدراسيون يانمايندگان دوماي كشور دولت فدراسيون روسيه دستگاههاي قانون گذاري 

 واجرايي اعضاي فدراسيون روسيه انطباق موارد ذيل راب اقانون اساسي فدراسيون روسيه تعيين مي كند :

مهور فدراسيون روسيه، شوراي فدراسيون، . دادگاه قانون اساسي فدراسيون روسيه به درخواست رئيس ج۲»)

مجلس دوما، يك پنجم سناتورهاي فدراسيون روسيه و نمايندگان مجلس دوما، دولت فدراسيون روسيه، 

ديوان عالي فدراسيون روسيه، نهادهاي قواي قانونگذاري و اجرايي واحدهاي فدراسيون روسيه مطابقت 

 وسيه را بررسي مي كند:((داشتن موارد ذيل با قانون اساسي فدراسيون ر



قوانين فدرال آيين نامه هاي اجرايي رئيس جمهور ي فدراسيون روسيه دوماي كشور ودولت فدراسيون الف (

( قوانين فدرال قانون اساسي، قوانين فدرال، دستورالعمل هاي رئيس جمهور فدراسيون روسيه، )الف روسيه

 سيه؛(شوراي فدراسيون، مجلس دوما و دولت فدراسيون رو

قانون اساسي ومنشورهاي جمهوريها ونيز قوانين وآيين نامه هاي اجرايي اعضاي فدراسيون روسيه مربوط ب(

به دستگاههاي قضايي قدرت دولتي فدراسيون روسيه واختيارات مشترك دستگاههاي دولتي فدراسيون 

دستورالعمل هاي واحدهاي ب( قوانين اساسي جمهوري ها، اساسنامه ها و همچنين قوانين و ساير ) روسيه

فدراسيون روسيه كه در خصوص مسائل مرتبط با اداره نهادهاي حاكميتي فدراسيون روسيه و اداره مشترك 

 نهادهاي حاكميتي فدراسيون روسيه و نهادهاي حاكميتي واحدهاي فدراسيون روسيه صادر مي شوند؛ (

ون روسيه ونهادهاي قدرت دولتي دراعضاي    پ( موافقت نامه هاي نهادهاي مختلف قدرت دولتي در فدراسي

( قراردادهاي بين نهادهاي حاكميتي فدراسيون روسيه و نهادهاي حاكميتي واحدهاي پ. فدراسيون  روسيه

 فدراسيون روسيه، قراردادهاي بين نهادهاي حاكميتي واحدهاي فدراسيون روسيه؛

 

( قراردادهاي بين المللي فدراسيون ت. رنيامده باشدقراردادهاي بين المللي فدراسيون روسيه كه به اجرادت (

 روسيه كه به اجرا درنيامده اند.

 

 ( دادگاه قانون اساسي فدراسيون روسيه در مورد اختلافات زير اقدام خواهد كرد :۳

 دستگاههاي دولتي فدرالالف (

 ب( دستگاههاي دولتي فدرال روسيه ودستگاههاي دولتي اعضاي آن

اساسي فدراسيون روسيه براساس ترتيبات مقرر در قانون فدرال شكايت نقض حقوق  ( دادگاه قانون۴

وآزاديهاي مبتني بر قانون اساسي ودر خواست دادگاههادر مورد مطابقت قانوني  كه بايد در پرونده ها بكار 

 گرفته شود با قانون اساسي را مورد بررسي قرار مي دهد

يه طبق روال مقرر در قانون فدرال قانون اساسي موارد ذيل را . دادگاه قانون اساسي فدراسيون روس۴»

 بررسي مي كند: 

مطابقت قوانين و ساير دستورالعمل  -( شكايات مربوط به نقض حقوق و آزاديهاي قانون اساسي شهروندانالف

ماده حاضر كه در موضوع مشخصي اعمال شده اند با قانون  ۲بخش « ب»و « الف»هاي مندرج در بندهاي 

 اساسي، در صورتي كه تمامي ساير ابزار درون كشوري حمايت قضايي بكار گرفته شده باشند؛



بخش « ب»و « الف»مطابقت قوانين و ساير دستور العمل هاي مندرج در بندهاي  -( درخواست دادگاههاب

  ؛«ماده حاضر كه مشمول اعمال در موضوع مشخصي هستند با قانون اساسي. ۲

 

اساسي فدراسيون روسيه به درخواست رئيس جمهوري فدراسيون روسيه وشوراي ( داد گاه قانون ۵

فدراسيون دوماي كشور دولت فدراسيون روسيه و دستگاههاي مقننه اعضاي فدراسيون روسيه به تفسير 

 قانون اساسي مي پردازد

 . دادگاه قانون اساسي فدراسيون روسيه: ۵۱»

يه مطابقت طرح هاي قوانين فدراسيون روسيه در خصوص ( به درخواست رئيس جمهور فدراسيون روسالف

اصلاح قانون اساسي فدراسيون روسيه، طرح هاي قوانين فدرال قانون اساسي و قوانين فدرال و همچنين 

قانون اساسي  ۱۰۸ماده  ۲و بخش  ۱۰7ماده  ۳و  ۲قوانيني كه طبق روال پيشبيني شده در بخش هاي 

ها توسط رئيس جمهور فدراسيون روسيه به تصويب رسيده اند را با قانون فدراسيون روسيه پيش از امضاء آن

 اساسي مورد بررسي قرار مي دهد؛

(  طبق روال مقرر در قانون فدرال قانون اساسي به مسأله مربط به امكان اجراي تصميمات نهادهاي بين ب

سيري متضاد با قانون اساسي كشوري كه بر اساس مفاد قراردادهاي بين المللي فدراسيون روسيه كه با تف

فدراسيون روسيه به تصويب رسيده اند رسيدگي مي كند و همچنين درباره امكان اجراي رأي دادگاه خارجي 

يا بين المللي )بين كشوري(، دادگاه داوري )حكميت( خارجي يا بين المللي كه وظايفي را به عهده 

در تضاد با مباني موازين قانوني فدراسيون روسيه در صورتي كه اين رأي فدراسيون روسيه قرار مي دهد، 

 باشد رسيدگي مي كند؛ 

( به درخواست رئيس جمهور فدراسيون روسيه طبق روال مقرر در قانون فدرال قانون اساسي مطابقت پ

داشتن قوانين واحدهاي فدراسيون روسيه با قانون اساسي، پيش از انتشار آنها توسط عالي ترين مقام مسئول 

 ؛«فدراسيون روسيه )عالي ترين مدير نهاد اجراي حاكميتي واحد فدراسيون روسيه( را بررسي مي كند( واحد

 

اسناد حقوقي وموادي از آنها كه در تعارض با قانون اساسي شناخته شوند اعتبار خود رااز دست مي دهند  (۶

. ۶)» نبايد به كار گرفته واجرا شوند اگر توافق هاي بين المللي فدراسيون روسيه مغاير با قانون اساسي باشند

احكام يا برخي از مفاد آن كه مطابق با قانون اساسي تشخيص داده نمي شوند اعتبار خود را از دست مي 

دهند؛ قراردادهاي بين المللي فدراسيون روسيه كه با قانون اساسي فدراسيون روسيه مطابقت ندارند مشمول 

رخي از مفاد آن كه با تفسيري كه دادگاه قانون اساسي فدراسيون روسيه اجرا و اعمال نيستند. احكام يا ب

 ؛ («ارائه داده است مطابق با قانون اساسي تشخيص داده شده اند، مشمول اعمال در تفسيري جز آن نيستند.



دادگاه قانون اساسي فدراسيون روسيه به درخواست شوراي فدراسيون حكم خودرا مورد رعايت ترتيب (7

براي ارائه اتهامات برعليه رئيس جمهوري فدراسيون روسيهه به خيانت به كشور ياارتكاب جرائم مقرر 

. دادگاه قانون اساسي فدراسيون روسيه به درخواست شوراي فدراسيون 7») سنگين ديگر صادر مي كند

يس جمهور درباره رعايت روال مقرر در طرح اتهام خيانت به كشور يا ارتكاب جرم سنگين ديگر عليه رئ

فدراسيون روسيه يا رئيس جمهور فدراسيون روسيه كه عمل به اختيارات خود را متوقف كرده است گزارش 

 «(مي دهد.

. دادگاه قانون اساسي فدراسيون روسيه ساير اختيارات مقرر در قانون فدرال قانون اساسي را اعمال مي ۸»

 ؛«كند.

 ماده صدو بيست وششم :

سيه بالاترين نهاد قضايي مورد مسائل مدني جزايي اداري وامور دير ي است كه دادگاههاي فدراسيون رو

درصلاحيت عمومي دادگاهها قرار مي گيرد ونظارت خود رابر فعاليت هاي آنها به ترتيبي كه در رويه هاي 

 عملي فدرال تعيين شده اعمال مي كند در مورد مسائل واقدامات حقوقي وتوضيحات لازم راارائه مي كند

 ۱۲۶ماده »)

ديوان عالي فدراسيون روسيه عالي ترين نهاد قضايي در پرونده هاي مدني، حل اختلافات اقتصادي، پرونده 

هاي كيفري، حقوقي و ساير پرونده هايي است كه در صلاحيت قضايي دادگاههاي عمومي و حكميت مي 

دادرسي مدني، حكميت، حقوقي و  باشند، مطابق با قانون فدرال قانون اساسي تشكيل شده است و از طريق

كيفري قدرت قضايي خود را اعمال مي كند. ديوان عالي فدراسيون روسيه در اشكال دادرسي پيشبيني شده 

در قانون فدرال بر فعاليت دادگاههاي عمومي و حكميت نظارت مي كند و در خصوص مسائل مرتبط با عرف 

 «(قضايي توضيحات ارائه مي كند.

 هفتم :ماده صدوبيست و

دادگاه عالي داوري فدراسيون روسيه نهاد عالي قضايي براي حل وفصل دعاوي اقتصادي واختلافات ديگري 

است كه به آن ارجاع مي شود ودر انطباق با رويه هاي مقرر شده در قانون فدرال برفعاليت هاي دادگاهها 

 ها به ارائه توضيحات مي پردازد«نظارت مي كند ودر مورد مسائل آ

 ده صدو بيست وهشتم :ما

قضات دادگاه قانون اساسي فدراسيون روسيه قضات داد گاه عالي فدراسيون روسيه قضات دادگاه عالي (۱

فدراسيون روسيه پس از معرفي از سوي رئيس جمهوري فدراسيون روسيه مورد تصويب شوراي فدراسيون 

روسيه، معاون دادگاه قانون اساسي . رئيس دادگاه قانون اساسي فدراسيون ۱) روسيه قرار مي گيرند



فدراسيون روسيه و قضات دادگاه قانون اساسي فدراسيون روسيه، رئيس ديوان عالي فدراسيون روسيه، 

معاونان ديوان عالي فدراسيون روسيه و قضات ديوان عالي فدراسيون روسيه را شوراي فدراسيون با معرفي 

 رئيس جمهور فدراسيون روسيه منصوب مي كند. (

( قضات ديگردادگاههاي فدرال براساس ترتيبات مقرر در قانون فدرال از سوي رئيس جمهوري فدراسيون ۲

. رؤسا، معاونان و قضات ساير دادگاههاي فدرال را رئيس جمهور فدراسيون ۲) روسيه منصوب مي شوند

 روسيه طبق روال مقرر در قانون فدرال قانون اساسي منصوب مي كند.(

ترتيب تشكيل فعاليتهاي دادگاه قانون اساسي فدراسيون روسيه قضات دادگاه عالي فدراسيون اختيارات  (۳

. روسيه ودادگاهه عالي داوري فدراسيون روسيه ودادگاههاي فدرال در قانون اساسي فدرال مشخص مي شود

راسيون روسيه و . اختيارات، نحوه تأسيس و فعاليت دادگاه قانون اساسي فدراسيون روسيه، ديوان عالي فد۳)

ساير دادگاههاي فدرال را قانون اساسي فدراسيون روسيه و قانون فدرال قانون اساسي تعيين مي كنند. نحوه 

 «(اجراي دادرسي مدني، حكميت، حقوقي و كيفري را نيز قوانين دادرسي مربوطه تنظيم مي كنند.

 

 ماده صدوبيست ونهم :

حد درفدراسيون روسيه است كه دادستانهاي پايين تر تابع دادستاني كل روسيه يك نظام متمركز وا(۱

دادستان هاي بالاتر ودادستان كل فدراسيون روسيه هستند دادستان كل فدراسيون روسيه باپيشنهاد رئيس 

. دادستاني فدراسيون روسيه سيستم واحد فدرال ۱) جمهوري توسط شوراي فدراسيون نصب وعزل مي گردد

بر رعايت قانون اساسي فدراسيون روسيه و اجراي قوانين نظارت مي كنند، بر  متمركز نهادهايي است كه

رعايت حقوق و آزادي هاي انسان و شهروند نظارت مي كنند، مطابق با اختيارات خود تحت پيگرد كيفري 

قرار مي دهند و همچنين وظايف ديگري را انجام مي دهند. اختيارات و وظايف دادستاني فدراسيون روسيه، 

 ازمان هاي آن و نحوه فعاليت را قانون فدرال مشخص مي كند.(س

دادستان هاي اعضاي فدراسيون روسيه از سوي دادستان كل فدراسيون روسيه در انطباق با نظرات اعضاي (۲

. شهروندان فدراسيون روسيه كه تابعيت كشور خارجي يا ۲) شوراي فدراسيون روسيه منصوب مي شوند

ديگر تأييد كننده حق اقامت دائم شهروند فدراسيون روسيه در كشور خارجي را مدرك اقامت يا مدرك 

ندارند مي توانند دادستان شوند. دادستان ها طبق روال مقرر در قانون فدرال از افتتاح و داشتن حساب 

ه )سپرده ها(، نگهداري وجوه پول نقد و اشياء قيمتي در بانك هاي خارجي كه در خارج از فدراسيون روسي

 مستقر هستند منع مي شوند.(



. دادستان كل فدراسيون ۳) دادستان هاي ديگر بوسيله دادستان كل فدراسيون روسيه منصوب مي شوند (۳

روسيه و معاونان دادستان كل فدراسيون روسيه را رئيس جمهور فدراسيون روسيه بعد از رايزني با شوراي 

 فدراسيون منصوب مي كند و عزل مي نمايد. (

. ۴). اختيارات سازمان وشيوه فعاليت دادستاني فدراسيون روسيه بوسيله قانون فدرال مشخص مي گردد (۴

همسطح با دادستان هاي واحدهاي فدراسيون روسيه، دادستان هاي نظامي و ساير دادستان هاي تخصصي 

ي با شوراي دادستان هاي واحدهاي فدراسيون روسيه را رئيس جمهور فدراسيون روسيه بعد از رايزن

 فدراسيون منصوب مي كند و عزل مي نمايد. 

. ساير دادستان ها مي توانند توسط رئيس جمهور فدراسيون روسيه نصب و عزل شوند، چنانچه چنين ۵

 روالي براي نصب وعزل در قانون فدرال تعيين شده باشد. 

كل فدراسيون روسيه نصب و . دادستان هاي شهرها، نواحي و دادستان هاي همسطح آنها توسط دادستان ۶

  ؛«عزل مي شوند، چنانچه قانون فدرال روالي جز اين را پيشبيني نكرده باشد.

 

 فصل هشتم  

 خود گرداني محلي

 ماده صدو سي ام :

خودگرداني محلي در فدراسيون روسيه حل وفصل مستقل مسائل مردم مناطق مالكيت استفاده وبهره (۱

 دان راتامين مي كندبرداري از مالكيت توسط شهر ون

( خود گرداني هاي محلي توسط شهروندان به اشكال مختلف همه پرسي انتخابات واشكال ديگر ابراز ۲

 خواسته ها از طريق نهادهاي انتخابي ودستگاههاي خود گرداني اعمال مي شود

 ماده صدوسي ويكم :

نت هاي تاريخي ومنطقه اي اجرا مي خودگرداني محلي در شهرهانواحي روستايي ونقاط ديگر باتوجه به س(۱

. خودگرداني ۱») شود ساختار دستگاههاي خود گرداني به طور مستقل از سوي خود مردم تعيين مي شود

محلي در محدوده هاي شهري اجرا مي شود و انواع آن را قانون فدرال تعيين مي كند. قلمروهاي محدوده 

لي تعيين مي شوند. ساختار نهادهاي خودگرداني هاي شهري با احتساب سنن تاريخي و ساير سنن مح

محلي را مردم به صورت مستقل مطابق با اصول كلي سازماندهي خودگرداني محلي در فدراسيون روسيه كه 

 «(قانون فدرال مشخص كرده است تعيين مي كنند.



ودگرداني . نهادهاي حاكميتي در تشكيل نهادهاي خودگرداني محلي و نصب و عزل مقامات مسئول خ۱۱»

  ؛«محلي طبق روال و در مواردي كه قانون فدرال مشخص كرده است مي توانند مشاركت كنند.

 

. تغيير ۲)» ( تغييرات درمحدوده مناطق خودگرداني محلي تنهاباموافقت مردم آن مناطق صورت مي گيرد۲

كنان قلمروهاي مرزهاي قلمروهايي كه در محدوده آنها خودگرداني محلي مي شود با احتساب نظر سا

 «(مربوطه و طبق روال تعيين شده در قانون فدرال مجاز مي باشد.

. ويژگي هاي خاص اعمال قدرت مردم در قلمروهاي شهرهاي با موقعيت فدرال، مراكز اداري )پايتخت ۳»

  ؛«هاي( واحدهاي فدراسيون روسيه و در قلمروهاي ديگر را قانون فدرال مي تواند مشخص كند.

 

 وسي دوم :ماده صد 

دستگاههاي خودگرداني محلي به طور مستقل اموال محلي رااداره مي كنند بود جه هاي محلي را تصويب (۱

واجرا مي نمايند ماليات وعوارض محلي راوضع مي كنند نظم وقانون راتامين نموده مسائل محلي ديگرراحل 

ا مديريت مي كنند، بودجه محلي را . نهادهاي خودگرداني محلي دارايي هاي شهري ر۱»). وفصل مي كنند

ساير مسائل محلي را حل و فصل مي تنظيم، تأييد و اجرا مي كنند، ماليات و عوارض محلي وضع مي كنند، 

كنند و همچنين مطابق با قانون فدرال در محدوده صلاحيت خود دسترسي به كمك پزشكي را فراهم مي 

 «(كنند.

وانند بوسيله قانون از برخي اختيارات دولتي امكانات واموال ( دستگاههاي خودگرداني محلي به مي ت۲

. قانون فدرال و ۲)». ضروري براي اجراي آن برخوردارشوند دولت برانتقال اين اختيارات نظارت خواهد داشت

قانون واحدهاي فدراسيون روسيه مي تواند برخي از اختيارات حكومت را به نهادهاي خودگرداني محلي 

آنكه منابع مادي و مالي لازم براي اعمال اين اختيارات به آنها داده شوند. اجراي اختياراتي كه بدهد به شرط 

 «(انتقال يافته اند تحت كنترل حكومت است.

. نهادهاي خودگرداني محلي و نهادهاي حاكميتي بخشي از سيستم واحد قدرت مردم در فدراسيون ۳»

  ؛«ع مردم ساكن در قلمروهاي مربوطه تعامل مي كنند.حل مؤثرتر مسائل به نفروسيه هستند و براي 

 

 ماده صدوسي وسوم :



خودگرداني محلي در فدراسيون روسيه با حق حمايت حقوقي وجبران هرگونه افزايش هزينه هايي كه 

درنتيجه تصميمات دستگاههاي دولتي ايجاد شده ومنع تهديد حقوق خود گرداني محلي كه در قانون 

 وسيه وقانون فدرال معين شده تضمين مي شوداساسي فدراسيون ر

 ۱۳۳ماده )»

حق خودگراني محلي در فدراسيون روسيه براي حمايت قضايي و جبران هزينه هاي اضافي كه در نتيجه  

انجام وظايف عمومي توسط نهادهاي خودگرداني محلي در تعامل با نهادهاي حاكميتي ايجاد مي شوند و 

حقوق خودگرداني محلي كه در قانون اساسي فدراسيون روسيه و قوانين همچنين ممنوعيت محدود كردن 

 «(فدرال مشخص شده اند تضمين مي شوند.

 فصل نهم

 اصلاحات وبازنگري در قانون اساسي

 ماده صدوسي چهارم :

پيشنهاد اصلاحات وبازنگري در قانون اساسي از سوي رئيس جمهور فدراسيون روسيه دشوراي فدراسيون  

ر دولت فدراسيون روسيه نهادهاي نمايندگي اعضاي فدراسيون روسيه ونيز گروههايي از دوماي كشو

 نمايندگان كه كمتر از يك پنجم نمايندگان شوراي فدراسيون ومجلس دوما نباشند قابل ارائه مي باشد

 ماده صدوسي وپنجم :

 در فصل اول قانون اساسي روسيه قابل بازنگري نيست9و۲( مواد ۱

در فصل اول قانون اساسي فدراسيون روسيه ازسوي سه پنجم 9و۲ي كه پيشنهاد بازنگري مواد( در شرايط۲

كل نمايندگان شوراي فدراسيون ودوماي كشور مطرح شود مجمع قانون اساسي در انطباق با قانون اساسي 

 فدرال تشكيل مي شود  

اتاييد مي كند ياپيش نويس جديد ( مجمع قانون اساسي ياتغيير ناپذيري قانون اساسي فدراسيون روسيه ر۳

قانون اساسي فدراسيون روسيه راتنظيم مي كند بايد دوسوم كل نمايندگان مجمع قانون اساسي آنراتاييد 

كنندويابراي همه پرسي عرضه گردد قانون اساسي بايد مورد تاييدبيش از نيمي از كساني كه درراي گيري 

 ب شده تلقي مي شودشركت كرده اند قرار گيرد ودراين صورت تصوي

 ماده سي وششم :



قانون اساسي فدراسيون روسيه درانطباق باترتيبات پيش بيني شده براي ۸تا۳اصلاحات در فصل هاي 

پذيرش قانون اساسي فدرال انجام مي گيرد وباتصويب بيش از دوسوم از اعضاي فدراسيون روسيه به مورد 

 اجراگذاشته مي شود

 ماده سي وهفتم :

قانون اساسي فدراسيون روسيه كه تركيب فدراسيون روسيه رامعين مي نمايد برپايه ۶۵ا درماده ( تغيير۱

قانون اساسي فدرال مورد پذيرش وايجاد عضو جديد در فدراسيون ونيز در مورد تغيير وضعيت حقوقي عضو 

 فدراسيون روسيه انجام مي گيرد

ي اهميت فدرال منطقه خود مختار نام عضو ( درصورت تغيير نام جمهوري قلمرو منطقه شهرهاي دارا۲

 قانون اساسي فدراسيون روسيه قيد شود۶۵جديد فدراسيون روسيه بايد درماده 

 بخش دوم

 مواد پاياني وانتقالي

( قانون اساسي فدراسيون روسيه از روز انتشار رسمي آن براساس نتايج همه پرسي به مورد اجرا گذاشته ۱

روز تصويب قانون اساسي فدراسيون روسيه شمرده مي شود ۱99۳بر دسام۱۲مي شود روز همه پرسي 

بااصلاحات ومتممهاي بعدي( از ۱97۸آوريل ۱۲همزمان با آن قانون اساسي فدراسيون روسيه ) مصوب 

اعتبار ساقط مي شود درصورت مغايرت در ميان قانون اساسي فدراسيون روسيه وپيمان فدرال توافق درمورد 

ن قدرت فدرال روسيه ونهادهاي قدرت جمهوريهاي مستقل تشكيل دهنده آن در مورد تفكيك اختيارات ميا

تفكيك اختيارات در ميان قدرت مدني فدراسيون روسيه ونهادهاي قدرت دولتي در قلمرو ها مناطق 

شهرهاي موسكو سنت پترزبورگودرمورد تفكيك اختيارات ميان نهادهاي قدرت دولتي فدراسيون روسيه 

درت دولتي در مناطق خود مختار ونواحي خود مختار فدراسيون روسيه رابه وجود آورده اند مواد ونهاد هاي ق

 قانون اساسي فدراسيون روسيه بكار گرفته مي شود

( قوانين وسايراسناد قانوني در قلمرو فدراسيون روسيه تا زمان به موقع اجراگذاردن اين قانون اساسي ۲

 د است كه بااين قانوناساسي در مغايرت قرار نگيرداعتبار داشته اعتبار شان تاآن ح

( رئيس جمهوري فدراسيون روسيه درانطباق باقانون اساسي فدراسيون روسيهانتخاب شده از هنگام اجراي ۳

 اين قانون اساسي اختيارات خودراتاپاياندورهرياستخود اعمال مي كند

ساسي به اجرادرآيد از حقوق وظايف ومسئوليت ( شوراي وزيران فدراسيون روسيه از روزي كه اين قانون ا۴

 هاي خود كه مطابق قانون اساسي مي باشدبرخوردار شده دولت فدراسيون روسيه شمرده مي شود



( دادگاههاي فدراسيون روسيه حق اداره امر قضايي راكه در انطباق با اين قانون اساسي مشخص نشود ۵

ن اساسي قضات همه دادگاههاي فدراسيون روسيه اختيارات اعمال مي كنند پس ازبه اجرا گذاشته شدن قانو

 خود راتازماني كه براي آنها در نظر گرفته شده است اعمال مي كنند

(تازمان تصويب قانون فدرال كه رويه محاكمات باحضور اعضاي هيات منصفه رامشخص سازدمطابق قانون ۶

 ن حفظ مي شوداساسي ترتيبات پيشين دستگيري بازداشت وبازپرسي از متهما

 سال انتخاب مي شوند۲( نمايندگان شوراي فدراسيون ودوماي كشور در نخستين دور براي مدت 7

( شوراي فدراسيون در سي امين روز انتخاب خود تشكيل جلسه مي دهد نخستين جلسه آن توسط رئيس ۸

 جمهور افتتاح مي شود

ز مي باشد نمايندگان دوماي كشور كه اعضاي ( نماينده دوماي كشور كه اعضاي دولت فدراسيون روسيه ني9

دولت فدراسيون روسيه هم هست طبق مواداين قانون اساسي از پيگرد به واسطه تخلفات مربوط به فعاليت 

خود در زمينه وظايف رسمي شان )ياعدم اجراي آن (مصونيت ندارند نمايندگان شوراي فدراسيون در 

 كار كنند.نخستين دوره آن مي توانند به طور موقت 


